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KO TE

KAHITI O NIU TIRENI.
HE MEA TA I RUNGA I TE MANA O TE KAWANATANGA.

PONEKE, TAITE, TIHEMA 22, 1927

Panuitanga Whenua Maori kei Whenua Kaurauna.

Tari Maori, Poneke, 7 o Tihema, 1927.

HE whakaaturanga tenei i runga i te Panuitanga i tuhia

i te 6 o nga ra o Tihema, 1927, ka panuitia nga whenua

e mau i roto i te Kupu Apiti i raro iho nei kua riro het whenua
Karauna.

KUPU APITI.

Otorohanga I) 2a Poraka, Otorohanga Maori Taonehipi,
ko

I perehitia tenei hei riiwhi mo te Panuitanga kei roto i te

Kahiti o Niu Tireni Nama 50, i tuhia i te 15 o Tihema, 1927,
wharangi 590.

J. G. COATES, Minita Maori.

Kahiti—A.

Tekiona. Poraka. Te Nui.

Tekiona 22 XII

E. R. P.

0 3 27-3

„ 24, Rota 1
99

0 1 23

„
24

„
2

99
0 1 23

Wahi Tekiona 30 99 0 0 38-6
31

99
0 1 7-3

Tekiona 20, Rota 2 XVII 0 1 17-5

„
21

„
1

99
0 1 17-5

„
22

„
1

99
0 1 17-5

,. 21 „ 2 99
0 1 17-5

„
I

„
1 XVIII 0 0 32

„
1

„
2

99
0 0 32

„
1

„ 3 0 0 32

„
1

„
4

99 0 0 32

„
1

„
5 99 0 0 32

Wahi Tekiona 6 XXII 0 0 0-5

99
7

99
0 0 9-6

99 8
99 0 0 22-5

99
9

99
0 1 4

99 4 XXIII 0 0 24-2

99
5

99
0 0 38-9

Tekiona 9
99

0 10

„
13

99
0 2 4-8

„
4 XXIV 0 2 0

99
1 2 24-8

8
99

1 1 32-3
Wahi Tekiona 12 0 3 7-2

Tekiona 6 XXV 0 3 4

„
8

99
0 3 4-1

„ 9
99

0 3 4-1

„
io

99
0 3 4

„
12

99
0 3 4

„
14

99
0 3 4

Hui katoa 15 1 22-2

He whakaaturanga i te hiahia ki te tango Whenua kei roto i
Poraka I, Takiwa Ruuri o Whakatane, hei whakatutuki i

nga Mahi Awakeri i era atu mahi ranei e whakamanaia ana

e te Ture Whenua Awakeri o Rangitaiki, 1910.

HE whakaaturanga tenei e meatia ana i raro i nga

tikanga o te Ture mo nga Mahi mo te Katoa, 1908,

mete Ture Whenua Awakeri o Rangitaiki, 1910, kia tangohia
te whenua e whakaaturia ake e te Kupu Apiti ki tenei hei

whakatutuki i nga mahi awakeri, me era atu mahi, ranei e

whakamanaia ana e te Ture Whenua Awakeri o Rangitaiki,
1910. A he whakaaturanga ano tenei ko te mapi o te

whenua e hiahiatia nei kia tangohia kua whakatakotoria
kite poutapeta i Whakatane a kei reira e noho watea ana

hei tirohanga ma te katoa ; a ko nga tangata katoa e pangia
ana e te tangohanga o taua whenua, mehemea he take tika a

ratou, whakahe mo te tangohanga o taua whenua, me tuku

a-tuhituhi mai aua whakahe i roto i nga ra e wha tekau timata

atu i te ra tuatahi i perehitia ai tenei whakaaturanga, kite

Minita mo nga Mahi mo te Katoa kei Poneke.

KUPU APITI.

Te nn! o te
Whenua e hiahia-

tia nei kia

tangohia.

Tetahi Wahi o

1
Te Kara o te

Mapi.

E. R. P.

0 1 20 Rota 30a Nama 2h 1 He puruu.
0 0 39 30a

„
2q 2 He papura.

0 0 29
„

30a
„ 2q 1

• •

0 0 32 ,,
30a

,,
2l . . He puruu.

1 0 12
,, 30a ,,

2 k He papura.
0 1 6

„
30a

„
2.1 He kowhai.

0 3 10
„ 30« „ 3b He papura.

0 0 0-3 30a „
2j He kowhai.

0 1 2
„

30a 2j

Kei roto i te Pariha o Rangitaiki, Poraka 1, Takiwa Ruuri o

Whakatane (Akarana R.D.) (S.O. 24358.)

Ko katoa kei roto ite Takiwa Whenua o Akarana ; e mau

ake nei i runga i te mapi i maakatia P.W.D. 70297 (ko nga
kara kua huaina i runga ake nei) kua whakatakotoria kite
tari a te Minita mo nga Mahi mo te katoa kei Poneke, i roto

i te Takiwa Whenua o Poneke.

Hei tirohanga tenei ka tuhia e toku ringa ki Poneke i tenei

te 9 o nga ra o Tihema, 1927.

K. S. WILLIAMS,
Minita mo nga Mahi mo te Katoa,
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Whakaaturanga i te hiahia kia tangohia tetahi Whenua kei

roto i Poraka I, Takiwa Ruuri o Whakatane, hei Rori.

HE whakaaturanga tenei e meatia ana i raro i te Ture

mo nga Mahi mo te Katoa, 1908, kia mahia tetahi

mahi mo te katoa, ara kia mahia tetahi rori a hei meatanga
mo taua mahi mo te katoa, ko te whenua e whakaaturia ake

nei e te Kupu Apiti ki tenei e hiahiatia ana kia tangohia.
A tenei ano hoki ka whakaaturia ko te mapi o te whenua e

hiahiatia nei kia tangohia kua whakatakotoria kite poutapeta
i Whakatane a kua waiho i reira hei tirohanga ma te katoa ;

a ko nga tangata katoa e pangia ana e te mahinga o taua mahi

mo te katoa e te tangohanga ranei o taua whenua, mehemea

he take tika a ratou hei whakahe i te mahinga o taua mahi

mo te katoa i te tangohanga ranei o taua whenua, me tuku-

a-tuhituhi mai aua whakahe i roto i nga ra e wha. tekau

timata atu i te ra tuatahi i perehitia ai tenei whakaaturanga,
kite Minita mo nga Mahi mo te Katoa, kei Poneke.

KUPU APITI.

Ko te rahi o nga wahi e hiahitia ana kia tangohia :—

Kei roto i te Pariha o Rangitaiki, Poraka I, Takiwa Ruuri

o Whakatane (Akarana R.D.). (S.O. 24358.)
Kei roto i te Takiwa Whenua o Akarana ; e mau ake nei i

runga i te mapi i maakatia P.W.D. 70297, kua, whakatakotoria
kite tari a te Minita mo nga Mahi o te Katoa kei Poneke,
kei te Takiwa Whenua o Poneke a ko nga kara o te mapi ko

era kua huaina i runga ake nei.

Hei tirohanga tenei ka tuhia e tokio ringa ki Poneke i

tenei te 9 o nga ra o Tihema, 1927.

K. S. WILLIAMS,

Minita mo nga Mahi mo te Katoa.

Te Nui. Ko tetahi Wahi o
Te Kai a o te

Mapi.

E. R. P.

0 2 23

0 2 16

Rota 30a 2g

,,
38b Nama 3 Wahi T..

He papura.
He where.

PANUITANGA KOOTI WHENUA MAORI.

Kooti Whenua Maori ki Kihipane a te 18 o nga ra o

Hanuere, 1928.

Tan Kooti Wnenua Maori,
Kihipane, 17 o Tihema, 1927.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu te Kooti
Whenua Maori ki Kihipane a te 18 o nga ra o

Hanuere, 1928, kite whakawa kite uiui hoki i nga tikanga
o te tono e man i te Kupu Apiti i raro iho nei. Ki te

kore te Kooti e tu a tana ra ka tu a muri tata atu ina

watea i etahi atu o ona raruraru

[Kihipane, 1927/8-19.] H. HAAWI, Kai-rehita

Sitting of the Native Land Court at Gisborne on

the 18th January, 1928.

Registrar’s Office,
Gisborne, 17th December, 1927.

NOTICE is hereby given that the matters mentioned in
the Schedule hereunder written will be heard by the

Native Land Court sitting at Gisborne on the 18th day of

January, 1928, or as soon thereafter as the business of the
Court will allow

(Gisborne, 1927/8-19.] JNO. HARVEY, Registrar.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Tono Whakawa Wehewehe. (Application for Partition.)

Era atu Tono. (Other Applications.)

Kama.
(No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua
(Name of Land.)

168 Te Poari Whenua Maori o te Tairawhiti (Tairawhiti District
Maori Land Board)

Waihora E.

Nama.

(No.)
Kai-tono.

(Appl’cant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

169 Te Kai-rehita o te Kooti
Whenua Maori (Regis-
trar, Native Land Court)

Kaiti 35, 36, 37, 38, 39 I raro o te Ture, 1927, kia whaka-

turia he komiti tohutohu hei
awhina i te Poari Whenua Maori
ki te whakahaere i te moni kei

taua Poari e pupuri ana, ara

te moni mo te tangohanga i aua

poraka e te Haapa Poari

Under the Act of 1927, for

the appointment of an

advisory committee to

confer with the Maori

Land Board in connec-

tion with the adminis-

tration of the trust fund

arising out of the ac-

quisition of the said

lands by the Gisborne
Harbour Board.

170 Te Komihana o te Taira-
whiti (East Coast Com-

missioner)

Mangatu 1 1 raro o te Ture, 1927, kia whaka-

taua te wawahanga nama 1 o

taua poraka ki te Komihana

a kia whakatikatikaia hoki te

rarangi o nga tangata whai

paanga o taua poraka ara me

patu atu ki waho nga ingoa o

nga tangata i o roto i nga rawa

a Wi Pere

Under the Act of 1927. (a)
that Subdivision No. 1

of the said block be

vested in the Commis-
sioner for an estate of
freehold in fee-simple;
(6) for amendment of
the list of beneficial

owners of the said block

by deleting the names

of the beneficiaries
under the Wi Pere
Trust.
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Era atu Tono (Other Applications)—continued.

TONO WhaKATU K.AI-RIIWHI KI NGA PAANGA WhENUA. (APPLICATIONS FOR SUCCESSION.)

— -

Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)Nama.
(No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua

(Name of Land.)

171 Nepia Hakaraia Kia whakaputaina he ota whaka- For an order directing
hau i a Mihi Anaru, kai-whaka- Mihi Anaru, adminis-

haere o nga rawa a Anaru tratrix of the estate of

Tauati, kua mate, kia whaka- Anaru Tauati, deceased,
takotoria e ia nga whakama- to render detailed ac-

rama kaute katoa i raro i tona counts of her adminis-

tuunga kai-whakahaere tration.

172 Tokomaru B 5e 1, Ma- Kia whakakorea nga ota wha- For cancellation of succes-

ngahauihi 9, 16c, 12c, katu kai-riiwhi ki a Anaru Tan- sion orders dated 23rd

7, 10 ati, kua mate, i hangaia i te January, 1917, in re

23 o nga ra o Hanuere, 1917 Anaru Tauati, deceased.
£ s. d.

173 Tumuaki Kai-ruuri, Kihi- f Mirim iri 2c 2b 3a Moni ruuri .. 0 15 0 Survey costs.

pane (Chief Surveyor, ,, 2c 2b 3b
„

..

0 15 0
??

Gisborne) L „
2c 2b 3c

„
..

0 15 0

f Hueatepo 1 .. .. 0 6 10

174
5? < „

2
.. ..

0 17 10
« 4

1 „
3

.. „
.. 0 17 10

??

— — —

Naina.
No.)

Kai-tono.

(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Tangata kua Mate.
(Name o' Deceased.'

175 Ani Rangi Okahuatiu 1e, Paiakaiwai Ahipene Rangi ara (or) Whanga-
whanga.

176 Hetekia te Kani te Ua.
.

Okahuatiu 1e .. Apiata Kahukura.

177
99 *

*
Waimata Raki (North) 1b Apihai Tangomate.

178 Hare Matenga Wharekopae 1b 1/1 Harata Haumapuhia.
179 Tiera Tapunga Aohuna Id Hemi Raiwhara ara (or) Wha-

kairo.

180 Keriana Ria .. Awapuni 1a 1 .. Heni Kopua.
181 Riria Tutoko . . Poututu A 4b 2 .. Heremia Tutoko.

182 Nepia Rongo . . Puhatikotiko 3b Heriata te Ua.

183 Akuhata te Hike Tahora 2c 3/2 .. Hiko Kurei.
184 Whakapaupakihi 2

185 Mihi Himiona Rangiauria (Pitts Island) 4c Himiona Tahuhu.

186
,, •

•

•
• • • Wharekauri Im (Mairangi 3) . J

187
9 ? *

*

*
*

,,
Ip (Ngatikitiki) 9 9

188 ,,
Im me era atu (&c.) .. • •

189 Hare Matenga Waikohu-Matawai 1b Hinewhakamaua.

190 Hetekia te Kani te Ua.. Aohuna Id Hira Hamurc.

191 Tihi Whaanga Whangara G Hoana Whaanga.
192 Hine te Ranginui Taipiha Nuhaka 2e 3a 2a, 2e 3a 2c, 2e 3a 12, 2e 3b 1,

2c 2e

Hone Whariki Taipiha.

193 Hetekia te Kani te Ua.. Aohuna Id Hotoma Kahukura.

194 Akuhata te Hiko Tahora 2c 3/2 . .
Hukanui Rangitane.

195 Hare Rakuraku • • •• • • •• Hurinui Apanui.
196 Heni Tipuna .. Puhatikotiko 7b 2d 2 Ihaia Tupeka.
197 Hati te Aturangi •a •• • • • •

Kere Motihe.

198 Hetekia te Kani te Ua.. Okahuatiu 1e Maraea Mokena.

199
99

• • *

*
Aohuna Id Mereana Hamure.

200
99 •

• ’
*

Okahuatiu 1e. Waiohiharore 2 Mita te Paiho ara (or) Mataitai.

201
99

Ohui 1, 3, 4 ; Hinwhaki 1, 3 ; Kopua C ; Ma-

ngapoike 1e 2, Id 2 ; Waihua A ; Waipapa
133 ; Tutuotekaha 2d ; Taumataoteo 2

Ngarutai Kingita Kaimoana.

202
99 •

• • • Toreohaua 19a
..

Paora Puta.
203 Agnes Morris Mangatu 1 Pero Wiremu Morete.

204 T. J. Ngapuhi Whakapaupakihi 2, 3 Poihipi Ngamoko ara (or) Taki-
rau.

205 Hetekia te Kani te Ua.. Pipiwhakao 1 Ramari te Rore.
206

• • • • • • Waiohiharore 2
.. Rauha Rewiti.

207 Heni Tipuna ..

Waikaremoana (debentures)
Rihara Tahui.

208 Hoani Putangarangi Ripeka Hoani.

209 Mokiterangi Pohatu Mangapoike A .. Tepora Pohatu.
210 Hetekia te Kani te Ua..

9 ,
.. • • •

•
••

Tuahae Kara.
211

99

Hepeta Wi Hone
Okahuatiu 1e .

.
Tuhi Kaihau.

212 Arai Matawai Wi Hone.
213 Heni Tipuna .. Rangatira 3k .. Wiremu Tupeka.
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Kooti Whenua Maori ki Wairoa a te 31 o nga ra o

Hanuere, 1928.

Tari Kooti Whenua Maori,
Kihipane, 16 o Tihema, 1927.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu te Kooti
Whenua Maori ki Wairoa a te 31 o nga ra o

Hanuere, 1928, kite whakawa kite uiui hoki i nga tikanga
o nga tono e man ite Kupu Apiti i raro iho nei. Ki te kore

te Kooti e tu a taua ra ka tu a muri tata atu ina watea i

etahi atu o ona raruraru.

I te mutunga o ona raruraru ki Wairoa ka nukuhia te
Kooti ki Nuhaka.

[Kihipane, 1927/8-20.] H. HAAWI, Kai-rehita.

Sitting of the Native Land Court at Wairoa on

31st January, 1928.

Registrar s Office,
Gisborne, 16th December, 1927.

NOTICE is hereby given that the matters mentioned in

the Schedule hereunder written will be heard by the
Native Land Court sitting at Wairoa on the 31st day of

January, 1928, or as soon thereafter as the business of the
Court will allow.

The Court will adjourn to Nuhaka on conclusion of
business at Wairoa.

JNO. HARVEY, Registrar
[Gisborne, 1927/8-20.]

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Tono Whakawa Wehewehe. (Applications for Partition.)

Tono kia Whakatoputia nga Paanga Whenua. (Application for Consolidation of Interests.)

Nama.

(No.)
Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)

1 Raiha Pora Hereheretau B 2d.

2 Te Otaia Mataitai..
„

B 2e.
3 Waaka Puiaa Taruna

„
B 2g 3.

4 Harata Waerea ma (and others'*
„

B 2j 2c.
5 Wiripine Makaia

.. „
B 2j 5.

6 Ripona Huka
„

B 2j 7.

7 Paetai Kaimoana .. „ B 2l.

8 Harata Waerea B 4k.

9 Peta Waha B 4p.

10 Harata Waerea ,,
B 4b 1.

11 Peta Waha
,,

B 4b 5.

12
,,

B 4r 9.
13 Harata Waerea

„
B 4s.

14 Morehu Menero ,,
B 4w 4.

15 Pora Hakere
„

B 5n.
16 Ahenata Pingao ara (or) Waikawa

„
B 8b 2.

17 Paora Hape Kaiwaitau 7b.
18 Pikiwai Ngarara . . Kowi 13.

19 Tihi Tereneti Kopani 4.

20 Pango Waihape Mohaka 1.
21 Jane Lewis

„
12.

22 Renata Tiopira „
22a.

23 Rita Ropitini „
23.

24
„

24a.

25 Peta Pakuku Ngamotu 3, 7, 10.
26 Pa Mihaere

„
15.

27 Tume Teone „
15.

28 Tangi Mahemata .. „
16.

29 Tawheo Matenga . . Nuhaka 2d 2f 1.

30 Mate Tawera ,, 2d 2g 5.

31
„

2d 2g 6.

32 •• •• •• • •
•

• •• „ 2d 2n 5b.
33 Te Poari o te Tairawhiti (Tairawhiti District Maori Land Board)

„
2e 3b 1c.

34 Peta Nepia „
2e 3b 2.

35 Airini Heitawhiri Watene ma (and others) „
2e 3c 6.

36 Niri Whaanga „
2e 3c 6e.

37 Merehira Watene me (and) Reihana Watene . . „ 2e 4c 6e.
38 Peneamine Kemara Ohuia 1.

39 Paora Hape Opoutama N.R., Tekiona (Section) 18.
40 Patu te Rito

„
58-

41 Ka te Ngaehe Paeroa 2e 1.

42 Haenga Paretipua . .

„
2g 1.

43 Wepiha Puna Pou taka 11.
44 Mere Erana Putere A 11b.

45 Horiana Maraki Te Rato 3d 3b.
46 Riparata Topia ma (and others) Te Reinga.
47 Rora Tipuna Rimuroa 3.
48 Pamariki Kaiora .

.
Taumataoteo 11.

49 Ihaka Whaanga Tawapata Raki (North) 1/2, Sub. 7.

50 Rongo Hotu
„ Tonga (South) 3a.

51 Wiremu Ranapia ma (and others) Tuahu 1a 2.
52 Rere Rewi Parareka Tutuotekaha 1.

53 Paramena Nikitini Waihua 1c 2.
54 Henare Nehemia

..

„
2c 6b.

55
99 • • • • . • . • . . . . ,, 2c 6d.

56 Renata Tiopira Waipapa 54b.
57 Wiremu te Kahuo-te-Rangi. . Waiapapa 75, 128, 137.

58 Haenga Paretipua Whakaki 2.

59 Huatahi Areta Herei Whakapau 5g.

Nama.

(No.)
Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua e pa ana tenei take. (Name of Land affected.)

60 Te Minita Maori (the Native Minister) Mohaka 1a me era atu whenua (and other blocks).
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Tono kua Whakahokia e te Tumuaki Kai-whakawa i raro o nga Tekiona 7 o te Ture Whakatikatika Titre

Whenua Maori Whakariterite Kereeme Whenua Maori, 1922, kia Uiuia kia Ripoatatia.

(Reference by the Chief Judge under Section 7 of the Native Land Amendment and Native Land
Claims Adjustment Act, 1922, for Inquiry and Report.)

Era atu Tono. (Other Applications.)

Nama.
(No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.) Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

61 Raihania Rimitiriu Opoutama Te ota whakatu kai-riiwhi ki a

Ahenata te Maire, kua mate

Succession order to Ahe-

nata te Maire, deceased.

62 Tutekawa Wyllie Paeroa 1b 4 .. Te ota whakatu kai-riiwhi ki a

Horiwia te Ihurakau, kua mate

Succession order to Hori-
wia te Ihurakau, de-
ceased.

Nama.
(No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

l

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

63 Te Tumuaki Kai - wha-

kawa (Chief Judge)
Aranui Pitihana Nama 257/1927 a Te

Amo Paparatu whakahe mo

nga wawahanga no reira ma

te Kooti e uiui e ripoata

Petition No. 257/1927 of
Te Amo Paparatu, re an

alleged error on parti-
tion, referred to Court
for inquiry and report.

64
99

Kopua C Pitihana Nama 128/1927 a Paetai

Kaimoana kia whakawa tuarua-

tia nga take paanga, no reira
ma te Kooti e uiui e ripoata

Petition No. 128/1927 of

Paetai Kaimoana, for

rehearing as to owner-

ship, referred to Court

for inquiry and report.
65 Morehu Menero ma (and

others)
Hereheretau B 3 Kia whakakorea te ota wehewehe For cancellation of parti-

tion order.

66 Niri Whaanga.. Nuhaka 2e 3c 6
99 99

67 Purua Horomona Hereheretau B 5a 4b ..

68 Pikiwai Ngarara Kauhouroa 3 .. Kia whakatikatikaia ai te We-

henga o aua whenua

For amendment of parti-
tion.

69 99 „
4.. 99 99

70 Matene Whaanga Nuhaka 2e 3b 1

71 Paetai Wirihana Hereheretau B 5 Mo tetahi ota whakahau i nga
kai-tiaki i te wira a Materoa
Huka kia utua te £100 i whaka-

taua e te Kooti mo taua poraka
ki te iwi kainga

For an order directing the

executors under the will

of Materoa Huka to pay
the £100 awarded by the

Court in favour of the
said block to the owners

thereof.

72 Eru Mete Patuone Wairau Kia uiuitia kowai ma nga tangata
na ratou te moni £100 kei te

Poari Whenua Maori o te Tai-
rawhiti e pupuri ana mo taua

whenua

For inquiry as to owner-

ship of the £100 held by
the Tairawhiti District
Maori Land Board in

respect of the said land.

73 Kai-rehita, Kooti Whenua

Maori o te Tairawhiti

(Registrar, Tairawhiti

District Native Land

Court)

Orangitirohia 13a, b, o (a) He ota a te Kooti whakahau
kia whakatikatikaia etahi

ahuatanga ano e pa ana mo

nga moni utu kapenehei-
hana kia tau riterite ai nga
huarahi kua katia nei i

runga i nga wahanga e toru

(b) He ota a te Kooti whakatau i

te wahi hei utunga ma ia

wahanga o enei poraka e

toru o te mokete, me te

whakahau ano kia utua i

roto i nga moni kei te

Poari Whenua Maori o te
Tairawhiti

(ct) For an order of the
Court directing any
adjustments neces-

sary in payment of

c ompensation
moneys to equalize
the closing of the

right - of - way as

between the three

blocks.

(6) For an order of the
Court determining
the respective lia-
bilities of the three
blocks under the

mortgage, and di-

recting settlement

out of compensation
moneys held by the
Tairawhiti District
Maori Land Board.

74 Riki Huka Hereheretau B 5 me (and)
2

Kia uiuitia tetahi take whaka-

whiti i mahia i runga i te

kaupapa tuku i waenganui i a

Materoa Huka raua ko Paetai
Wirihana mo etahi hea i roto

i aua poraka

For inquiry into an ex-

change by way of gift
between Materoa Huka
and Paetai Wirihana in

respect of certain shares
in the said blocks.

75 Te Minita o nga Mahi mo

te Katoa (the Minister

of Public Works)

Hereheretau 2c 1, 2c 2.. Kia kimihia nga moni kapenehei-
hana hei utu mo te wahi kua

tangohia hei rori

For assessment of compen-
sation for land taken

for a road.
76

99
Taumataoteo 32c Kia kimihia nga moni kapenehei-

hana hei utu mo te wahi kua

tangohia mo te iaari o te
teihana

For assessment of compen-
sation for land taken
for station-yard.

77 Te Kaute Kaunihera o

Wairoa (Wairoa County
Council)

PutereAlls Kia whakamutua te Kaporeihana For the -winding-up of the

body corporate.
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Bra atu Tono (Other Applications)—continued.

Tono Whakatu Kai-riiwhi ki nga Paanga Whenua mo te Mahi Whakatopu Paanga. (Applications for Succession

for Consolidation Purposes).

Nama

'No.)
Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Ahua o te Tono. (J'Tature of Application.)

7R /Morehu Hautai Hereheretau B 7e Whakawhiti Exchange.
\W.E. Taylor „

B 2g 1
.. 99 • • • •

P Matekino Nikitini Ruarakaiputara 4
9 9 • • « ■

79 Te Ao Paora ma (and Ngamotu 4
.. 99

P others)

ftG f Hoani Mete
..

Nuhaka 2a 4a 13
99 •

• 9 9

1 Wiremu Kaipuke ,,
2a 4a 11c 99 • • • •

J Neri Whatuira Te Rato 99 * •

ol
\Tuihana Whatuira Taupara 2d 3a

99 * * 99

f Hopeful Gibbons me Opoho 1c
99 • • • • 99

J etahi atu (and others)
| Paetai Wirihana me etahi Kahaatureia 7

99 • • •
•

99

(_ atu (and others)
83 Mere Whatuira

• .

Kia whakaturia he kai-riiwhi mo For appointment of sue-

nga taonga tinana a Ane te cessors to personaltv of

Kore, kua mate Ane te Kore, deceased.
84 Harata Waerea Kia whakaturia he kai-riiwhi mo For appointment of sue-

nga taonga tinana a Hohepa cessors to personalty of

Kahukura, kua mate Hohepa Kahukura, de-
ceased.

85 Keith Arthur Williams Pukapuka whakamana i te wira For probate of the will of
a Hipora Niania, kua mate Hipora Niania, deceased.

86 Manukape Hokena Pukapuka whakamana i te wira For probate of the will of
a Mere Hokena, kua mate Mere Kokena, deceased.

87 Ruiha Tamati.. Pukapuka whakamana i te wira For probate of the will of

a JNikora Kotuhi, kua mate Nikora Kotuhi, deceased.
88 Heuheu Poutawa Pukapuka whakamana i te wira For probate of the will of

a Wi Marakohuwai ara Wi Wi Marakohuwai or Wi

Tororuru, kua mate Tororuru, deceased.
Kia whakaturia he kai-tiaki For appointment of trus-

mo
— tee for—

89 Te Rupe Horotiu Waipaoa 5a 2 Horotiu te Kani .. Horotiu te Kani.
90

99 • •
Ramari Maru

.. Ramari Maru.
91 Raiona Tuhi .. • • Kia puta te tiwhikete whakatu- For certificate of age.

turn i nga tau

£ s. d.
Kaiwaitau 3a Moni ruuri .. 2 2 0 Survey costs.

„
4a

„ ..
1 10 4

92 Tumuaki Kai-ruuri, Ne-
„

4b
„ ..04 5

pia (Chief „
4c

„ ..
0 17 9

Napier) »
7a .15 11

1 „ 7b
„ ..

0 14 H

I „
7c ..Oil 8

f Whenua hoia o Wairoa
„ ..

1411 2

(Wairoa Military Settle-

ment) 42b
Whenua hoia o Wairoa

,.
.. 19 8 4

(Wairoa Military Settle-

ment) 42c
93 TumuakiKai-ruuri, Kihi- Whenua hoia o Wairoa

„
..14 11 2

pane (Chief (Wairoa Military Settle-

Gisborne) ment) 42d
Whenua hoia o Wairoa ..14 11 2

(Wairoa Military Settle-

ment) 42e
Whenua hoia o Wiaroa

„
..14 11 2

(Wairoa Military Settle-

ment) 42f

Nam a.

(No.)
Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Tangata kua Mate.
(Name of Deceased.

94

Te Kai-rehita o te Kooti mo

(Registrar, Native Land

Court, for) —

Kaa Takitaki Mohaka 18b 1
..

Anarete Hiko.
95 Toro Waaka Ani Toroaiwhiti.
96 Mangere Atahere

„
13d .. Atahere Hungahunga.

97 Makarata Ekengarangi Hapuku „
13d .. Ekengarangi Hapuku.

98 Hawi Pere
.. ,,

12c, 32 me (and) 33 Emere (Emily) te Aho.
99 Hori Puru

..

,,
10 and 11 Harata Puru.

100 Iramutu Wainohu ,, 40b, 41b, 42 me (and) 43 .. Heke Kupa.
101 Wi Kainamu

„
49 Hemi Kainamu.

102 Paora Wepiha te Wainohu ,, 32 me (and) 33 .. Henare Wepiha te Wainohu.

103 ■ Reupena Tumataroa
„

48a, 54, 55b Hine Pahauariki Tumataroa

J 104
„

48a, 54, 55b

(Mere Tumataroa).
Hiria Tumataroa ara (or) Hiria

105 Mare Hoeta
„

14

Netane Nehemia.
Hoeta Rapana.

106 Nii Aranui
,,

10 me (and) 11 .. Hukepo Ranapia.
107 Mangere Herehere .. „

1a. 1b, 2a Hunia Herehere.

610 KO TE KAHITI 0 NIU TIRENL



PoNO WfIAKATU KAI-RIIWHI KI NGA PAANGA WHENUA MO TE MAHI WhAKATOPU PAANGA (APPLICATIONS FOR SUCCESSION

for Consolidation Purposes)—continued.

Tono Whakatu Kai-riiwhi ki nga Paanga Whenua. (Applications for Succession.)

Nama.
(No.)

Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Tangata kua Mate.
(Name of Deceased.)

108

Te Kai-rehita o te Kooti mo

(Registrar, Native Land

Court, for)—

Maata Hare Mohaka 7 Ihipera ara (or) Paku Nehemia.
109 Ereti te Urupu

„
32 Ka ara (or) Katerina te Aho.

110 T. Nikora .. „
15 Kahupikake te Peeti.

111 Mangere Herehere . . ,,
1a, 1b, 2a Keiti Herehere.

112 Nii Aranui ,, 10 me (and) 11 .. Kingi Ranapia.
113 Mangere Herehere . . „

1a, Lb, 2a Kooti Herehere.
114 Naki Hodges „

40b, 42, 43 Makere Kupa, ara (or) Naki, ara

115 Hori te Aho
,,

38 me (and) 39
..

(or) Te Kahi, ara (or) Tangi
Kupa, ara (or) Naki.

Marara Keefe, ara (or) Te Aho

116 Karauria Huki
,,

10 me (and) 11 . .
Paku (jun.), ara (or) Paora.

Mihi Wairoa Huki.
117 Ropitini Tio

,,
18b 1, 22c, 24f .. Miraka Turetahi.

118 Mangere Herehere .. ,, 1a, 1b, 2a Nawarihi Herehere.
119 Wepiha Puna

„
54 Neta Nikitini.

120 Geo. Stewart
„

10 me (and) 11 .. Nihipora Tuari.

121 Jane Lewis
„

1a Paku Huka.
122

„
2a

• a

123 Heni Lewis ,, 1a, 1b, 2a
124 Wepiha Puna

„
48a, 55b Paraniha Puna.

125 Mangere Herehere . . 1a, 1b, 2a Pimia Herehere.

126 Rita Ropitini „
23, 24a .. Pine Kanohiwhero.

127 23, 24a
.. • •

128 Hawi Pere ..
„

13d Raiha Kopu.
129 Ereti te Urupu

,,
38 me (and) 39, 48c, 55e .. Raiha Paraki ara (or) Epps.

130 Hawi Pere .. 13d, 13e me (and) F Raiha Pere ara (or) Riwai.

131 Tame Karauria Huki ,,
10 me (and) 11 . . Rangi Huki.

132 Matiu Kaninamu ..13d Rarati Tanira.

133 Reupena Tumataroa, „ 48a, 54, 55b Reihana Tumataroa.
134 Henare Waihape

„
3b Renata Puke Waihape.

135 ,, 3b Renata Pukewaihape.
136 Matu Erimana

,,
9b Rina Takawhenua.

137 Thos. Hawkins . . -,54 Ruiha Karamana.

138 Peti Kemara ,, 48e, 55d Tame Kemara (sen.).
139 Tuta Hokianga

,,
10 me (and) 11 . . Tiaki Hokianga.

140 Rpoitini Tio 17b Tiopira Kanohiwhero.

141 Moori te Nahu Puna
„

36 Wakahoehoe Puna.
142 36 Wakahoehoe Puna ara (or) Wa-

143 Thos. Hawkins .,54

aka Puna Hoehoe.

William Hawkins.

144 Netane Anaru
„

50, 54 .. Wiri Tauri.

Sama
(No.)

Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)

Te Tangata kua Mate.

(Name of Deceased.)

145 Harata Tuta Tahora 2c 1, 2c Ahenata Poraro.

146 Ngawaka Ngahau Ohuia 3, 4 Anaru te Huki.
147 Horiana Tawhiri Te Kiwi Ao Hamana.

148
99

Te Kopua C
149 Keita Kahuroa Whakaongaonga 1 Arapera Maanu.

150 Emere Maami Kaiwaitau 1, Mahanga 2e 2, Umumango Id Ariliia te Kore ara (or) Arihia

te Okore.

151 Turei Rarere • •

152 Materoa Erueti Ohiwa, Pukewhinau, Matakuhia, Pakowhai,
Taupara, Tahora 2f, Mangapoike 2d, Wai-

karemoana, Manuoha

Erueti Pakira Whareparoa.

153 Mangapoike 2d ..
Erueti Whareparoa.

154
99 * * * *

Tahora 2c 1/3 ..

155 Puhina Rangi Araiwhenua, Tatahoata, Mokait
..

Etere Kataihe.

156 Harata Tuta Tahora 2c 1, 2c Hapimana Tunupaura.
157 Waaka Toroaiwhiti Mangapoike 2e

..
Harata Tueho.

158 J. 8. Jessop ..
Matuku Hari Hekenata.

159 Tuahine Tiwai Heiotahoka 2 Heke Tiwai.

160
• * • • • • Kopani

161 Wi Kainamu Waihua 1a, Waipapa 78, 109b, 109a, Mohaka 49 Hemi Kainamu.

162 Maika Taruke Mangapoike 2e
. .

Hemi Kakakino.

163 Rutene Karaitiana „
2a 3 Here Kawhe Paora.

164 Morehu Hautai Hereheretau B 7e Hirini Nautai.
165

99 Mangapoike A .. 99

166 Tutuotekaha 2 .. 99

167 Whakaongaonga I

168 Heni Eruera .. Kopua A Hiti Eruera.

169 99 • •

„
D

99

170
99

. Mangapoike 2b 1 99

171
99 Ngamotu 99

172 • • •• • « • • Ohuia 1 V

173 Tutuotekaha 1 .. 9 9

174 Rawiri Tamaitiaro
„

2e. . Hone Porangi ara (or) Rangiatea.
175 Mangapoike A ..
176 Mere te Ariki Tutuotekaha 2e.. Hori te Ariki.

177 J, S. Jessep .. Matuku Horiana Aomaori.
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Tono Whakatu Kai-riiwhi ki nga Paanga Whenua (Applications for Succession)—continued.

Nama
(No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua
(Name of Land.)

Te Tangata kua Mate.
(Name of Deceased.)

178 Kataraina Hanara Waihua Ka Tiria

179 Kingi Karauria Kopua A 2 Karepa Haupeehi.
180 Horiana Tawhiri Kiwi 2 Keita Hamana.

181 .. • • • • Kopua C

182 Te Rauhina Tipu Ohuia 3, 4 ; Puninga 7, Maraetaha Id (Kipua);
Te Kuri, Pakowhai, Mangapoike B, Tutuo-

tekaha 2o

Kereama te Ngaio.

183 Morehu Hautai Hereheretau B 7e Makere Hautai.

184 Henry Hodges Waihua 1c 10, 2c 10; Waipapa59, 120, 121 ;
Whareraurakau 3a 2 ; Mohaka 40b, 44, 43

Makere Kupa ara (or) Hodges,
ara (or) Nahi ara (or) Naki

Hodges, ara (or) Rangi Kupa.
185 Harata Tuta

..
Tahora 2f Mako Tuta.

186 Materoa Erueti
„

2c 3/2 ..
Manu Hukanui.

187 Henare Nehemia Whareraurakau 5 Matenga Nehemia.

188 Huatahi Meiha Waikaremoana (debentures) I Meiha Matin.

189 Mana Tamihana ma (and others) Te Rato 3d 1 .. Mere Kainga.
190 Peni Tumataroa Waihua 1c 2, 2c 15 Mere Peka Tumataroa.

191 99 *
*

* * Waipapa 148
99

192 Ihipera Rangi Waikawa Mere Ruarangi ara (or) Tungaane
Ruarangi.

193 Huatahi Meiha Waipaoa 5b .. .. . . . . Mihimate Whakatipu.
194 Eru Mete Patuone Mangapoike 2d

.. .. .. .. Miriama Tauwaiarangi.
195 • • . . • • Ohuia

99

196
99

Paeroa 2 •
•

197 99 Waihua
99

198 Te Ao Karetu Iri Whiro Waikaremoana (debentures) 1 Nahirata Karetu.

199 Kingi Karauria Ohuia 3 Oriwia Tiratahi.

200 Pirihira Marutu Nuhaka 2d 2h .. Paea Marutu.

201 Watene Huka Hereheretau B 5n 1 Paea Newa.

202 T. Cunningham Nuhaka 2d 2b 3b, 2d 2l 7, 2c 2d 2, 2c 2w lOo,
2a 4a 14b, 2a 4p 3, 2a 4o 3, 2c 2w 99 ;

Rangataua, Kaiwaitau 1, Opoutama 16, 17,
22, 23

Paea te Tirea.

203 Pani Paata Taumataoteo 31 Pahira Paata.
204 Hera Ngaiha .. ,, 32c, 32d Paku Morera.

205 David Paul ..
„

15 Paora Hoetawa.
206 Te Paea Paora Tahora 2f 2 Paora Kunaku.
207 Ihipera Rangi Ohuia 1 Parekapa Rangi.
208 99 * * * * Waikawa • •

209 Puhina Rangi Waikaremoana (debentures) Pateriki Hemi.

210 Aira te Oti Nuhaka 2a 4a 6a, 2c 2w 123, 2a 4b 3a 1 Patorongu Kuhukuhu ara (or)
Ngarangi.

211 Rira te Oti ma (and others) Nuhaka 2b 2h 2
212 J. Thompson Mangapoike 1b 2 Pouaru Paraone.
213 Hana Rakai .. Waipaoa 5b Rahira Whaina ara (or) Rakai.

214 J. S. Jessep .. Matuku Ramari Karatau.
215

99 • • • • • • 99 • • . . • • . .
Raniera Haturu.

216
99 • • • • • • 99 • • •• ••

••

Raniera Popata.
217 Puhina Rangi Waikaremoana (debentures) Rauna Hemi.
218 Hone Pomana ma (and others) .. Whakaongaonga 1 Rehu Pomana.

219
99 • • Mangapoike A, 2e, 2f

99

220 9 9 •
*

Tutuotekaha 2b ..

221 99 • • Ohuia 1 99

222
99 • •

Nuhaka 2c 2w 193, 2d 2b, 2d 2h, 2d 2l 4b, 2d
2b 1, 2b 2j

99

223 Rere Rewi Parareka .. Mangapoike A, 2e Rere Parareka.
224 Hare Reuben Edwards Taumataoteo 30b 1 Reupena Erueti ara (or) Reuben

Edwards.
225 Wairoa Young Kopua C Rewi Taare (Tare).
226 Tame Matutaera Rina Aotea.
227 99 • • • •

Ohuia 1
99

228 J. S. Jessep .. Matuku Rina Karatau.

229
99 99 Ripeka Haturu.

230 Heni Repoama Ohuia 3, Hinewhaki 1,3.. Roka te Wene.
231 Tiaki Haereata Kiwi 23a Ruiha Putanoa.
232 Omare me Tione (O’Malley and

Jones)
Hereheretau B 6d 2a Ruru Kahukura ara (or) Tawhiri.

233 Akapu Pariohe
„

B 11 Ruta Tihore.
234 Harata Tuta .. Tahora 2f Taina Tuta.

235 Mereana Mokau Mangapoike A .. Tangi Hopeka.
236 Huatahi Pirihi Tutuotekaha 2d 1, Ohuia 1, Kopua A 1, Manga-

poike If 2, 1b 2
Taraipine Pirihi.

237 Kawhe Toheriri Taumataoteo 31 Tari Tohe.
238 Matehe Peka Tutuotekaha 2c Teri Ngahau.
239 Pani Raiha Nuhaka 2b 2a 2, 2a 4a 8a, 2a 4g ; Kopua C .. Tuhe Raiha.
240 Puhina Rangi Waikaremoana (debentures) Tuirina Hemi.
241 Hera Ihaia Koareare Turi Hakihaki.
242 Edward Thompson Iwiroa 8 Te Waiarani ara (or) Ema Peta.
243 Moori te Nahu Puna .. Waipapa Wakahoehoe Puna.
244 Te Hata Tipoki Hinewhaki 1, Kopua C

..
Wiremu Kopu.

245 Epeniha Pona Mangapoike 1b 2; Nuhaka 2b 2a 2, 2b 2g, 2c

2g
Wiremu Ngamaiaia, ara (or) Wi

Ngamaiaia, ara (or) Maiaia.
246 Reweti Whakaware Whareongaonga B, C 4, C 10, C 12/5e ; Puninga

8, Maraetaha 2
Wiremu Reweti.

247 Kataraina Hanara Waihua Wi Tiria.

248 Harata Raureti Hinewhaki 1 Wi Toko Hoepo.
249 99 • • • •

,,
3b .. 9 9

250 Noti Rewi Parareka Whakaongaonga 99
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Kooti Whenua Maori ki Ahipara a te 19 o nga ra o

Hanuere 1928.

Tari Kooti Whenua Maori,
Akarana, 16 o Tihema, 1927.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu te Kooti
Whenua Maori ki Ahipara a te Taite, te 19 o nga ra

o Hanuere, 1928, i te 10.30 o nga haora i te ata, kite whakawa
kite uiui hoki i nga tikanga o nga tono e man i te Kupu
Apiti i raro iho nei. Ki te kore te Kooti etu a taua ra, ka tu

a muri tata atu ina watea i etahi atu o ona raruraru.

Ka mutu te Kooti ki Ahipara ka hiki atu ki Te Kao me

Te Hapua me Mangonui.
[Tokerau 1928-I.] E. P. AARA, Kai-rehita.

Sitting of the Native Land Court at Ahipara on

19th January, 1928.

Registrar’s Office,
Auckland, 16th December, 1927.

NOTICE is hereby given that the matters mentioned in
the Schedule hereunder written will be heard by the

Native Land Court sitting at Ahi para on Thursday, the
19th day of January, 1928, at 10.30 a.m., or as soon there-
after as the business of the Court will allow.

Upon conclusion of sitting at Ahipara the Court will
adjourn to Te Kao, Te Hapua, and Mangonui.

[Tokerau 1928-I.] E. P. EARLE, Registrar.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Tono Whakawa Wehewehe. (Applications eor Partition.)

Era atu Tono. (Other Applications.)

Kahiti—B

Xama.
(No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

1 Tiri Paora Nathan Ahipara 9a
2 Mihipati te Papa . . „

9b.
3 Horomona Henare

„
37.

4 Maraea Pene
„

38.
5 Reweti Kerehoma..

„
49k.

6 Mehana Maihi
„

61d 2.
7 Rapine Iraia

„ 67g.

8 Tiri Paora Nathan
„

70a.
9 Mihipati te Papa . . „ 70b.

Kareponia 1a 1.10 Wiremu Ruihi
11 Tepana Tukariri

..
Kohumaru A 2

12
13 Ngangira Tepana ..
14 Nganeko Pita Konoti B 3 Tonga (South) B 2.
15 Hapeta Rakena Maimaru A 3b.

16 Wiha Hone Heke Manukau E 2a.

17 Waahi Miha
„

F 5b.

Ohao 1.18 Maata Karaihe ma (and others)
19 Tahawai Marupo . . Okakewai B 2b
20 Aperahama Rapata Tekiona (Section) 1b me (and) Rota (Lot) 2b,

Poraka (Block) VII, Opoe Takiwa Ruuri

(Survey District).
21 Hare T. Popata Oturu A.

22 Hoani Keepa „
2d 3b

23 Maraea Te Awa Owhata B.
23a Karaihe Mare Paihia 3b 1a.

24 Aperahama Pukeroa „
3b 3.

25 Herepete Rapihana „
3b 10b.

26 Ani Mei Pakohu 2b 1.

27 Tare Aperahama ma (and others) „ 2b 1.
28 Murupaenga Rewiri

,,
2b 2av.

29 Hare Raharuhi ma (and others)
„

2b 2av.
30 Te Moko Aperahama „

2b 2av.
31 Riwhi Hapa Parangiora 3.

32 Emere Hetaraka Parengarenga 3.

33 E. P. Earle Kai-rehita (Registrar)
„

5b 2.

34 Harawira Ereatara „
5b 3al.

Pukekahikatoa 1a 2b.35 Rauna Hone

36 Meriana Remo Wahi Tekiona (part Sections) 2 me (and) 3,
Poraka I, Rangaunu Takiwa Ruuri (Survey
District).

37 Wiha Hone Heke . . Rotokakahi A 3b 5.
38 Herepete Rapihana „ A 3c 2e 2.

Taumatawiwi.39 Henare Poharama ma (and others) ..

40 Tare Raroa Whakakoro D 2.
41 Ere Haimona Iriti Whatuwiwi 1b 2.

Nama.

( No.)
Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ineoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Alina o te Tono. (Nature of Application.)

42 E. P. Earle, Kai - rehita Karikari 1b 2b 1 me (and) Kia whakakorea nga ota wehe- Cancellation of partition
(Registrar) 2 wehe i raro i tekiona 121/09 under section 121/09.

43 Pene Ngatote ma (and Whakapouaka, Moturoa Whakawa take paanga Investigation of title.

others) Motu (Islands), Takini
£ s. d.

44 Te Tumuaki Kai - ruuri,
Akarana Raki (Chief i Kareponia 2a 2a Moni ruuri 6 17 8 Survey costs.

Surveyor, North Auek-
„

2a 2b • •
7 4 0

99

land)
JfMaimaru D 3c 2a 5 10 6 ••

??
,. D 3c 2b 6 0 6 • «

46 J Pukepoto 8b 8a 99 • *
4 10 6

99

99 • •
„

8b 8b
99 • • 7 11 6

47
99 • •

Waimanoni 1b 1b 4 16 6

48 99
• • Whakapouaka ,. 99 ♦ •

2 2 0
99
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Era atu Tono (Other Applications)—continued.

Nama.
No.)

Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

49 Tumuaki Kai-whakawa

(Chief Judge)
Te Aurere Tono i raro i tekiona 6 o te Ture

Whakatikatika Ture Whenua
Maori Whakariterite Kereeme
Whenua Maori, 1922, kia uiuia
kiaripoatatia te Pitihana Nama
120 o te Tau, 1923, mo Te
Aurere Poraka

Application under sec-

tion 6 of the Native

Land Amendment and
Native Land Claims Ad-

justment Act, 1922,: for

inquiry and report re

Petition No. 120 of

1923, re Aurere Block.

50
9 9 Opouturi Tono i raro i tekiona 6 o te Ture

Whakatikatika Ture Whenua

Maori Whakariterite Kereeme
Whenua Maori, 1922, kia uiuia
kia ripoatatia te Pitihana Nama

117 o te tau, 1923, mo Opou-
turi Poraka

Application under sec-

tion 6 of the Native
Land Amendment and
Native Land Claims Ad-

justment Act, 1922, for

inquiry and report re

Petition No. 117 of

1923, re Opouturi Block.

51 Pukewhau Tono i raro i tekiona 34 o te Ture
Whakatikatika Ture Whenua
Maori Whakariterite Kereeme

Whenua Maori, 1925, kia uiuia
kia ripoatatia te Pitihana Nama
180 o te tau, 1924, mo Puke-
whau Poraka

Application under sec-

tion 34 of the Native
Land Amendment and

Native Land Claims Ad-

justment Act, 1925, for

inquiry and report re

Petition No. 180 of

1924, re Pukewhau
Block

52
99

Taemaro Tono i raro i tekiona 34 o te Ture
Whakatikatika Ture Whenua

Maori Whakariterite Kereeme
Whenua Maori, 1925, kia uiuia

kia ripoatatia te Pitihana Nama
170 o te tau 1921 (Nohoanga II)
mo Taemaro Poraka

Application under sec-

tion 34 of the Native

Land Amendment and
Native Land Claims Ad-

justment Act, 1925, for

inquiry and report re

Petition No. 179 of 1921

(Session II), re Taemaro
Block.

53
99 Whakaangi Tono i raro i tekiona 34 o te Ture

Whakatikatika Ture Whenua

Maori Whakariterite Kereeme
Whenua Maori, 1925, Ida uiuia
kia ripoatatia te Pitihana Nama

183 o te tau 1924 mo Whaka-

angi Poraka

Application under sec-

tion 34 of the Native
Land Amendment and

Native Land Claims Ad-

justment Act, 1925, for

inquiry and report re

Petition No. 183 of

1924, re Whakaangi
Block.

54 Hone Wi Kaipo Pakohu 2b 2x Tono i raro i tekiona 5 o te Ture

Whakatikatika Ture Whenua
Maori Whakariterite Kereeme

Whenua Maori, 1921, mo te

whare-karakia me te tapu o Te

Hapua

Application under sec-

tion 5 of the Native

Land Amendment and
Native Land Claims Ad-

justment Act, 1921, re

church and cemetery
at Te Hapua.

55 9 9 • •
Pakohu 4c Tono i raro i tekiona 5 o te Ture

Whakatikatika Ture Whenua

Maori Whakariterite Kereeme
Whenua Maori, 1921, mo te

whare-karakia me te tapu o

Ngatekawa

Application under section
5 of the Native Land

Amendment and Native
Land Claims Adjust-
ment Act, 1921, re

church and cemetery at

Ngatekawa.
56

99
• • Tokootearawa Tono i raro i tekiona 5 o te Ture

Whakatikatika Ture Whenua

Maori Whakariterite Kereeme
Whenua Maori, 1921, mo te

whare-karakia me te tapu o Te

Kao

Application under section

5 of the Native Land

Amendment and Native

Land Claims Adjust-
ment Act, 1921, re

church and cemetery at

Te Kao.
57

99 • • Waipuna Tono i raro i tekiona 5 o te Ture
Whakatikatika Ture Whenua

Maori Whakariterite Kereeme

Whenua Maori, 1921, mo te

whare-karakia me te tapu o

Paua

Application under section

5 of the Native Land
Amendment and Native

Land Claims Adjust-
ment Act, 1921, re

church and cemetery at

Paua.
58 Te Minita Maori (Native Karikari 1a 1, 1a 2, 1b 1a, Tono i raro i tekiona 6 o te Ture Application under section

Minister) 1b 1b, 1b 2a, 1b 2b 1,
1b 2b 2, 2 ; Merita B 2b

1, B 2b 2, B 3a, B 3b ;

Whakatikatika Ture Whenua
Maori Whakariterite Kereeme
Whenua Maori, 1923, kia whaka

6 of the Native Land

Amendment and Native

Land Claims Adjust-
Taumatawiwi; Whatu-

wiwi 1a, 1b 1a, 1b 1b,
1b 1c, 1b 2, 2b 1, 2b 2

toputia nga paanga ment Act, 1923, re

consolidation of in-

terests.

59
99

garenga 3, 4, 5a*1, 5a

3b 2, 5b 3c, 5b 3d, 5]

5b 3j, 5b 3k, 5b 31

5b 3q, 5b 3r, 5b 3

5b 3y, 5b 3z, 5b 3;

3ae, 5b 3af, 5b 3a

5b 3aj, 5b 3ak, 5b

3ao, 5b 3ap ; Waikar
Okakewai B 2a, B 2

50b, 69, 61d 1 ; Pa

Muriwhenua-Tika 1a

Pakohu 1, 2b 1, 2b 2av,
3a, 3b, 4b, 4d ; Paren-

3, 5b 2, 5b 3a, 5b 3b 1, 5b

b 3e, 5b 3e, 5b 3g, 5b 3h,
l, 5b 3m, 5b 3n, 5b 3p,
3, 5b 3t, 5b 3w, 5b 3x,
ib, 5b 3ac, 5b 3ad 2, 5 b

3, 5b 3ah 1, 5b 3ah 2,
3al, 5b 3am, 5b 3an, 5b

noni 1b 1b ; Oturu A, B;
B ; Okahu 4c 1 ; Ahipara
thia, Id 3; Murimotu 2,
1b, 1c

99 99

60 Te Minita Maori (Native 1
Minister) |

Pukepoto 4a, 4b, 4c, 5 a,

5b 1, 5b 2
99 9?
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Era atu Tono (Other Applications)—continued

Tono Whakatu Kai-riiwhi ki nga Paanga Whenua, (Applications for Succession.)

Nama.
'No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.) Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

61 Riwai Ahitahi. . Konoti B 1 hauauru-ma-

tonga (South West) 2
Tono i raro i tekiona 7 o te Ture

Whakatikatika Ture Whenua

Maori Whakariterite Kereeme
Whenua Maori, 1922, mo Mere

Karaka, kua mate

Application under section
7 of the Native Land
Amendment and Native
Land Claims Adjust-
ment Act, 1922, in re

Mere Karaka deceased.
62 Herepete Rapihana Okakewai Tono i raro i tekiona 7 o te Ture

Whakatikatika Ture Whenua
Maori Whakariterite Kereeme

Whenua Maori, 1922, mo Nata-
nahira te Awarau, kua mate

Application under section
7 of the Native Land
Amendment and Native
Land Claims Adjust-
ment Act, 1922, in re

Natanahira te Awarau,
deceased.

63
59 •

• Pipipi Ib Tono i raro i tekiona 7 o te Ture
Whakatikatika Ture Whenua
Maori Whakariterite Kereeme
Whenua Maori, 1922, mo Wire-

mu Papahia, kua mate

Application under section

7 of the Native Land
Amendment and Native
Land Claims Adj ust-

ment Act, 1922, in re

Wiremu Papahia, de-

ceased.

64 Whare Wi Mehana Opoc Takiwa Ruuri (Sur-
vey District), Poraka

(Block) VII, Rota (Lot)
2

Tono i raro i tekiona 24 o te Ture

Whenua Maori, 1909, kia kimi-
hia ko wai ma nga tangata na

ratou nga hua rakau

Application under section

24 of the Native Land

Act, 1909, to determine
the ownership of fruit-

trees.

65 E. P. Earle Kai-rehita

(Registrar)
Parengarenga 5b 3o Tono i raro i tekiona 24 o te Ture

Whenua Maori, 1909, kia uiuia
kia whakataua kowai ma nga

tangata no ratou te whare Hui

me etahi whare i roto i te Rahui

Application under section

24 of the Native Land

Act, 1909, for inquiry
regarding the Hui House
Reserve and buildings
thereon.

66 Tame Romaua me (and)
Peti Romana

Tono i a Tauterangimarie Enga-
morehu hei tamaiti whangai

Application for adoption
of Tauterangimarie
Engamorehu.

67 Wairama Maihi

-

Tono i raro i tekiona 12 o te Ture
Whakatikatika Ture Whenua
Maori Whakariterite Kereeme
Whenua Maori, 1922, mo tetahi

ota mo nga taonga o Apikaera
Rawiri kua mate, a kia kimihia
hoki nga tangata e tika ana ki
tetahi “

mere
”

i te tupapaku e

pupuri ana

Application under section

12 of the Native Land

Amendment and Native

Land Claims Adjust-
ment Act, 1922, for

personalty order in re-

spect of personal pro-
perty of Apikaera Ra-

wiri, deceased, and to

determine the owner-

ship of a
“

mere
”

possessed by
68 Te Owai Rapata Harera Tono i raro i tekiona 12 o te Ture

Whakatikatika Ture Whenua
Maori Whakariterite Kereeme

Whenua Maori, 1922, mo Ra-

pata Harera, kua mate

Application under section

12 of the Native Land

Amendment and Native

Land Claims Adjust-
ment Act, 1922, re

Rapata Harera, de-

ceased.
69 Kai-tiaki o te Katoa

(Public Trustee)
Pukapuka whakamana kai-wha-

kahaere taonga o William Ber-

ghan, kua mate

Kia whakaturia he kai-tiaki mo—

Letters of Administration

in re William Berghan,
deceased.

Appointment of Trustee

for—
70 Mihiwira Ho Reihana

.
. Okahu 4d Reihana Matiu

Wiremu Matiu

Reihana Matiu.

Wiremu Matiu.

71 Mereana Pirimona Tekiona (Section) 1b, me

Rota (and Lot) 2b,
Poraka (Block) VII,

Opoe Takiwa Ruuri

(Survey District)

Maihi te Huatahi Rapata
Aperahama Rapata

Maihi te Huatahi Rapata.
Aperahama Rapata.

72 Ngareta Taurere Paihia 3b 8
.. WhererijTaurere'Jf..

~

V • •
Ngawini Taurere gC. • •

Whereri Taurere.

Ngawini Taurere.

Nama.
(No.)

Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Tangata kua Mate.

(Name of Deceased.)

73 Raukawa Motu Ahipara 75 Akinihi Nepia.
74 E. P. Earle Kai-rehita (Registrar) Ohao 2b Amiria Heuwari.

75 Pakohu 2b 2av .. Ani Mihaka.
76 Tukua Kerehoma Manukau D 4

..
Ani Pukeroa.

77 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Pakohu 2b 1 .. Ani Pupapera.
78 5 5 ,,

2b 2av. . Aperahama Hori.-
79

99
Ohao 2b Apikera Heiwari.

80
9 ?

Muriwhenuatika 1c Araroa Wi Meh ana.

81 99 Pakohu 2b 2av.. Atama Paparangi.
82

99
Muriwhenuatika 1c Atareta Waka.

83 99 Whatuwiwi 2b 2 Caroline Bazzell.
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Tono Whakatu Kai-riiwhi ki nga Paanga Whenua (Applications for Succession)— continued.

Nama.
(No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Te Tangata kua Mate.
(Name of Deceased.)

84 Mihi Hori Te Konoti A3 Emeri Hopa ara (alias) Enieri

Murupaenga.
85 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Pakohu 2b 2av.. Emeri Ritete.
86

?? Parengarenga 5b 2

87
99

Oturu A Era Pana.

88
• a Pakohu 2b 1 .. Ere Henare.

89
j 5 99 •

• • •

. •
• • Erina Kohekohe.

90
99

Parengarenga 5b 2 Ewa Haka.

91
9 9 9 9 • • • • • • Haereata H. Taitimu.

92 aa Pakohu 2b 2av.. Hamiora Ritete.
93

99
Muriwhenuatika 1c Hapeta.

94 99 Oturu A Hapete.
95 Pakohu 2b 2av.. Harata Hoani.
96

? 9
Ohao 2c Hare Atama.

97
99 ,,

2b Hare Popata.
98

99 Parengarenga 5b 2 Hare Taiawarua.
99

99
Pakohu 2b 2av.. Hare Wharepereki.

100
99 Oturu 2b Hariata Keepa.

101
99

Pakohu 2b 1 Harihona Hoani.
102

99 „
2b 2av .. Hauhau Hoani.

103 Parengarenga 3 ..
104 Oturu B Hauri Roha.
105

9 9 Kareponia 2a 1 .. Hehi Hetaraka Rata.
106 Pakohu 2b 1 Heke Heke.
107

99 Parengarenga 3 .. Hemana Moihi.
108 9 p

Muriwhenuatika 1c Hemi Heiwari.
109 Pakohu 2b 2av ..

no
99 Parengarenga 5b 2

99

111
99

Ohao 2b Hemi Paeke.
112

99
Whatuwiwi 2b 2 Hemi Beweti.

113
99 „

Ia .. Hemi Taha.
114

99 Parengarenga 5b 2 Hemi Tamihana.
115

99 „
5b 3a

116
99

Pakohu 2b 2av .. Hemi Whakamau.
117

99 99 • •
• • • • Hemo Hakuhata.

118
99 Parengarenga 5a 3 Hemoata Kereoma.

119
99

Ohao 2c Henare Hetaraka.
120

a •
Pakohu 2b 2av .. Henare Rewi.

121
99 Oturu 2b Henare Tarahea.

122
99

Pakohu 2b 2av .. Henare Waha Hare.
123

99
Murimotu 2 Hepa Wahapu.

124
99

Tawhati B Hera Hemi Hakopu.
125 Matarau A 2 Herewini Heiwari.
126

99
Ohao 2b Herewini Heuwari.

127 Pakohu 2b 2av .. Heta Rameka.
128

99
Ohao 2b Hetaraka Ngatete.

129 ■ a Pakohu 2b 2av .. Hiki Kamira.
130

99 Parengarenga 5b 2 Himi Hapakuku.
131

9 J „
5b 3ap

132 Ani Henare Natanahira Ahipara 49k Himi Wi Kerehoma.
133 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Pakohu 2b 2av .. Hira te Kuri.
134

99 „
3b Hoana te Pania.

135
99

Ohao 2c Hoani Keepa.
136 9 9 Oturu A
137 Pakohu 2b 1 Hoani Nutana.
138

99 Parengarenga 3 .. 99

139
99

Whatuwiwi 2b 1 Hoani Taipari.
140

99
Muriwhenuatika 1c Hoani Taupaki.

141
99

Whatuwiwi 2b 1 Hoani Wiremu Taua.
142

99
Pakohu 2b 2av .. Hohaia Atama.

143
99 „

2b 2av
.. Hohepa Heror a.

144
99 „ 3b ..

.... Hohepa Kaingaroa.
145

99 Moringai B Hohepa te Tai.
146

99 Parengarenga 5b 3an Hone Herewini.
147

99 Ahipara 69 Hone Papahia.
148

99 „
38b

.. Hone Rameka.
149

99 „
55

150
9 9

Whatuwiwi 1b 2 Hone Rewharewha Parera.
151 Huria Hare Popata Oturu 2d 1c Hone Riwini.
152 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Otangaroa 1c 3b 3 Hone Tiaki.
153

9 9 Manukau 2b Hori Tuini.
154

99
Mokorau Hori Waata.

155 Ohao 2c Te Huhu Ngapine.
156 Henry Leef

.. Parengarenga 5a 3 Te Huhu Wano Tahana.
157 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Pakohu 2b 2av .. Huirama Tukariri.
158

99
Whatuwiwi 1b 1b Hurae (Timothy) Timoti.

159
99 Pukepoto 2a .. lehu Timoti Puhipi.

160
99 Pakohu 2b 2av .. lhaka Uruwhau.

161
99 Parengarenga 5b 2 Ihaka Uruwhau.

162
99 Moringai B Ihapera Riiwhi, ara {alias) Iha-

pera Tipene.
163 Henry Leef .. Parengarenga 5a 3 Ihapera Wano Tahana.
164 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Merita B 2b 2

..
Ihimaera Taha.

165
99

Pakohu 2b 2av .. Kaharau Riwhi.
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Tono Whakatu Kai-riiwhi ki nga Paanga Whenua (Applications for Succession) — continued

Nama.
(No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Te Tangata kua Mate.
(Name of Deceased.)

166 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Whatuwiwi 1b 1c Kahorau Riwhi.

167
■ « Parengarenga 5b 1 Kaka Wiki.

168 • a
Otura A Karaka Nopera.

169
99

Whatuwiwi 1b 2 Kararaina Parera.

170 Ohao 2c Kare Whito.

171 Wirihana H. Haawe Manukau F 8 Karu Wiripo.
172 Tipene Pikaahu Te Ahua Kataraina Te Hira.

173 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Pakohu 2b 2av .. Kataraina Kuri.

174

Parengarenga 5b 3ah 2
..

Katerina Matene.
175

yy 99

176 Ohao 2c Keita Karena.

177 Pakohou 2b 2av Kereama Wikiriwhi.
178

• * „
1 Kereopa Teretai.

179
99 Pukepoto 8a

..
Kerewai Hori.

180 Pakohu 2b 2av .. Keti Petera.
181 Taumatawiwi Kingi Wiremu.

182 9 9 Parengarenga 3 Kiri Maihi Huru.

183 Maraea Pene .. Ahipara 68 Kiri Pene Korako.
184 Waitaha B 2 . . • .

185 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Pakohu 2b 2av .. Te Kiriora Hohipa.
186

„
2b 1 Kiritina Komene.

187
,,

2b 2av
..

Komene Manihera.
188

9 y
Oturu A Te Kopa.

189
y y Ahipara 69 Te Ku Puhi.

190 Whatuwiwi 2b 2 Louis Bazzell.
191 Manukau D 3 Maata Paaka.

192 Muriwhenuatika 1c Maihi te Tatau.
193 Pakohu 2b 2av

..
Makarini Reihana.

194 Ohao 2c Makarita Rowha.

195 y y Pakohu 2b 2av .. Maki Hohipa.
196

yy Parengarenga 5b 2

197 Pakohu 2b 2a v . . Marara Hone.

198 Parengarenga 5b 2 Marara Kamira.

199 Pakohu 2b 2av
..

Marara Popi.
200

• a Parengarenga 3 Marara Tanati.

201
yy Pukepoto 8a .. Marino Ngarama.

202
* a Kareponia 2a 1 Mata Hare Matenga.

203 Erueti Kiriama
,,

2a 3b y y

204 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Pakohu 2b 1 Mata Hoera.

205 Matire Hami.

206 Pakohu 2b 2av .. Matire Hemi.
207

y y „
2b 1 Matire Herepete.

208 ,, 2b 2av .. Matiu Waaka.

209
a a Parengarenga 5b 2 Matiu Wiripo.

210
„

3 Maungaroa Henare.

211 Hare Hemi Hui Manukau F 5b .
.

Mei Hemi Hui.
212 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Pakohu 2b 2av .

.
Mei Hoani.

213 Oturu A Mere Hehi.

214 Mereana Pirimona Pukekahikatoa 1b 2 Merengawi Ropihana.
215 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Merita B 3a Mere Poharama.

216 Pakohu 2b 2av .
.

Mere Rawiri Wahapu.
217 Muriwhenuatika 1c Mere Tairake.

218 Mehana Maihi Ahipara 61c 1 . .
Mereana te Iwa.

219 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Parengarenga 5b 2 Mereana Pereiha.

220
,,

5b 3ak
Mereana Puhipi.221

99
Pakohu 2b 2a v ..

222 Taumatawiwi Mereana Timoti Puhipi.
223 Muriwhenuatika 1c Mereana Wi Mehana.

224 Pakohu 2b 2av ..
y y

225 ,, 3b Meriana Tatana.

226
y y

Pukepoto 8b 20 Mihaka Hone.

227 Ohao 2b Mihi Hetaraka.

228 Merita B 2b 2 .. Mihi Reweti Kingi.
229

,,
B 2b 2 .. Mihi Reweti Tiini.

230 9 9 Pakohu 2b 2av
.. Mihipati Hura.

231
aa yy • • • •

•• •• Mihipati Tepana.
232 Mikaere Taotahi.

233 Konoti B 5 Nama (No.) 3b Mini R. Matui.

234 Pakohu 2b 1 Miriama Henare.

235 Karikari 2 Miriama Matiu.

236 Whatuwiwi 2b 1
y y

237 Matire Hoeft Parengarenga 5a 3 Mohi Kereama.

238 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Pakohu 2b 2av .. Morunga Kereopa.
239 Mu Timoti.

240 Raharaha Nehemia Muriwhenuatika 1c Nehemia Taupaki.
241 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Parengarenga 5b 2 Neri M. Waaka.

242
y y Ahipara 34 Neri Makarini.

243 Muriwhenuatika 1c Neri Waka.

244
y y

Taumatawiwi Ngahuia te Oti.

245
yy y y • »

• • •• •• Ngaketo Teira.

246
99 Parengarenga 5b 2 Ngapeka Hemi.

247 yy
Pakohu 2b 1 Ngapeka Ngawati.

248 a a Parengarenga 3 Ngapera Tamati.

249 Puti Rapine .. Ahipara 67c Ngarui Paki.
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Tono Whakatu Kai-riiwhi ki nga Paanga Whenua (Applications for Succession)—continued.

Nama.
(No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

•

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Te Tangata kua Mate
(Name of Deceased.)

250 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Ohao 2c Ngaurupa Oneroa.

251 Pakohu 2b 2av .. Ngarimu Haimona.
252

99
Konoti B 5 Nama (No.) 2 Nopera Keepa.

253
99

Parengarenga 5b 2 .. .. ».
Te Okena Hapakuku.

254 9 9 ,,
5b 3ap 9 9

255
99

Pakohu 1 Ori Ngauma.
256 * 4 Parengarenga 5b 2
257 Muriwhenuatika 1c Paea Heiwari.

258
? 9

Pakohu 2b 1 Paea Tiopira.
259 Muriwhenuatika 1c Te Paki Hamiora.
260 Manukau E 5 Pawhau te Kuhanga.
261 , Nopera Muumu

9 9

262 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Parengarenga 3 Pehimana Hupata.
263

99
Ohao 2c Pehimana Hupata Ruini.

264 9 9
Pakohu 1 Pena Ngapuhi.

265 ■ a ,, 2b 2av .. Pera Riwai.

266 ,,
2b 2av

..
Peri te Huhu.

267 Karikari 1b 1a
..

Peri Wi Kaitaia.

268
a 9 Parengarenga 5b 2 Pirihira Hiriwa.

269 99
Pakohu 2b 2av

..
Pirihira Ho ara (alias) Pirihira

Sheriff.
270

9 J Parengarenga 5b 2 Pirihira Nutana.

271
a 9 „ 5a 3 Pirini Ritete.

272 9 9 Merita B 3a Poharama Ihaia.
273

9 9
Whatuwiwi 1b 2

274
9 9 Pakohu 2b 2av .. Te Pomana Pene.

275
9 9 Parengarenga 3 Poroa Timoti Puhipi.

276 9 9
Pakohu 2b 2av ..

Te Puku Waata.
277 9 9 Karikari 1a 2 Raharuhi Ihaia.

278 • a
Whatuwiwi Ia

.
.

279
a a Merita B 3a Raharuhi Poharama.

280
9 9

Whatuwiwi 1b 2
9 9

281 9 9 Pakohu 2b 2av .. Rahera Taniwe.
282 a

a
Whatuwiwi 1 b 2 Raiha Parera.

283 Ngawini P. Heemi ma (and others) Pakohu 2b 1 Raiha Rapata.
284 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Ohao 2b Ramari Wiremu.

285 99
Pakohu 2b 1 Te Rangitahi Witana.

286
99 Parengarenga 3

99

287
99

Pukepoto 8a
..

Raniera Otene.

288 aa Whatuwiwi 1b 2 Rata Kingi Parera.
289

99
Pakohu 2b 2av

..
Raroa Eruera.

290
99 „

3b
>>

291 99 Parengarenga 4

292 a a
Pakohu 2b 2av.. Ratana Tamaho.

293
99

Ratareria Kereta.

294 Hakaraia Karaka Koniti B 3 Tonga (South) E 2 Rauna Karaka.

295 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Ohao 2c Rauna Rapana.
296

99 Parengarenga 3 Rawinia te Pua.
297 Muriwhenua Tika 1a Rawiri Kaiwaka.

298 Matire Rawiri Pene Wahi (part) Tekiona (Section) 2 me (and) 3,
Poraka (Block) I, Rangaunu Takiwa Ruuri

(Survey District)

Rawiri Pene.

299 Ani Henare Natanahira Ahipara 49k Reweti Wi Kerehoma.

300 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Parengarenga 3 Rewi Waaka.

301 99 Muriwhenuatika 1c Rewiri Waka.
302

99
Rewiri Wi Mehana.

303
99

Pakohu 2b 2av .. • •

304 Rihi Kaiapa.
305 Parengarenga 4 Rihi Pita.

306 Mereana Rikihana Manukau 1b 2 .. Rikihana Peri.
307 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Pakohu 2b 2av

.. Ripeka Hori.

308
99 Parengarenga 5b 2 Rira W. Mete.

309
99

Oturu B Rira Waaka ara (alias) Rira W.
Mete ara (alias) Rira Wi Mete.

310 99 Parengarenga 5b 3m
99

311
99 »

3 Rira Waaka.

312 99 Pakohu 2b 2av .. Rira Wi Mete.
313 99 Manukau G 2 me (and) B 2 Rirena Amuketi.

314
99 Parengarenga 5b 2 Rirena Ngawiki Tamati.

315 9 9 Oturu B Ritihia Rihi.
316

99
Hororoa B Riwia Eparaima.

317
9 9

Muriwhenuatika 1b
99

318
99

Pakohu 2b 1 Roharia Meinata.

319
9 9

Pakohu 2b 2av ..
Roka Huirama.

320 99 Oturu A Rua Nopera.
321

9 9
Whatuwiwi 1b 2 Ruiha Parere.

322
99

Ruiha Poharama.

323 99 Merita B 3a 99

324
99

Karikari 1b 2a
..

Ruihi Rupapera.
325

99
Whatuwiwi 1b 2 99

326 Nikora R. Himiona ma (and others) Konoti B 3 Tonga (South) Cl Rupena Himiona.
327

99 „
El

.. Rupene Himiona.

328 Tohianga Himiona Whiwhero Bl..
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Tono Whakatu Kai-riiwhi ki nga Paanga Whenua (Applications for Succession)—continued

Nama
■No.)

•

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenna.

(Name of Land.)
Te Tangata kua Mate
(Name of Deceased.)

329 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Pakohu 2b 2av . . Tahana Kauteawha.

330
M

Ohao 2c Tahawai Hoera.

33 L Okahu 4c 1 99

332 Okakewai B 2b . .
333 Oturu B 99

334 9 9
Pakohu 2b 1

335
?? ,,

3a
99

336
99

Parengarenga 3
. .

337 Pakohu 2b 2av .. Tahu Matene.

338
99 Parengarenga 5b 3au 2 .. 99

339 9 9
Pakohu 1 Taimania Henare.

340
99 „

2b 1

341
99 Parengarenga 3

..

99

342
..

Pakohu 2b 1 Takiwairua Keepa.
343

? 9
Parengarenga 5b 2 Takuira Kereopa.

344 Keita Hone Tnpari Aoroa 4d Taone Te Kahi Tnpari.
345 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Pukepoto 8b 20 Tare Aperahama.
346 Muriwhenuatika 1c Tare Pone.

347 • • Parengarenga 5b 1 Tare te Whai.

348
99

Taumatawiwi Tawhai Timoti Puhipi.
349 Karikari 1b 1a .. Te Teira Wi Kaitaia.

350 Mihi Pati Oturu A Tepana Riwai.
351 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar)

99

352 9 ,
Pakohu 2b 2av ..

9 9

353 9 9 Muriwhenuatika lo Tepina Enoka.

354 e «
Karikari 1b 1a .. Tiini Heta.

355 Ohao 2c Tika Heiwari.

356 Parengarenga 5b 3ap Tikiahi Putete.
357 Pakohu 2 Bl Timoti Rata.

358 9 9
Ohao 2b Tipene Pirimona.

359 99 Pakohu I • •

360
„

2b 2av
..

361
9 « Parengarenga, 5b 2

362 9 • 3 Uhinia Herepete.
363 Hakaraia Karaka Konoti 3 Tonga (South) E 2 Utika Karaka.

364 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Ohao 2c Waata Hoani.

365
9 9 Parengarenga 3

. .
366 • •

Ohao 2b Wahangu Hohepa.
367

99
Pakohu 1 Wahangu Kaingaroa.

368
99

Kareponia 2a 1 Waiaporo Hare Matenga.
369 • * Whatuwiwi 1a .. Waiuku Ihimaera Taha.

370 Pakohu 2b 2av .. Wano Tahana.

371 9 9 Parengarenga 5b 1 Whakaruru te Whai.

372 Pakohu 3b Te Whani Anaru.

373
9 9

Pakohu 2b 2av .. Wi Hoeta Hongi.
374

«•
Ohao 2b Wi Kaingaroa.

375
99 Parengarenga 3 Wi Paetai.

376 9 9
Pakohu 2b 2av .

.
Wi Tamihana.

377 99 Parengarenga 5b 2

378 9 ■ „
5b 1 Wi Waitai.

379 Tipina Tohianga ma (and others) Te Konoti B 3 Tonga (South) I) 2.. Wi Hou Wataria.

380 E. P. Earle, Kai-rehita (Registrar) Parengarenga 5b 3am Wirangi Takuira Ngarama.
381 99 „

5b 3ap 99

382 Oturu A Wiremu te Amo.

383 9 9 Pakohu 2b 1 99

384
99 Parengarenga 3

385 9 9 Karikari Ia 1 Wiremu Kingi.
386 Merita, B 2b 2 ..

Wiremu Kingi Parera.387
9 ■

Whatuwiwi 1b 2

388
«• Parengarenga 3 Wiremu Matenga.

389
99

Pakohu 2b 2av .. Wiremu Pauro.
390 Wire Taramoeroa Rota (Lot) 44, Parihi o (Parish of) Kopuru Wiri Taremoeroa.
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Kooti Whenua Maori ki Taupo a te 17 o nga ra o

Hanuere, 1928.

Tari Kooti Whenua Maori,
Rotorua, 17 o Tihema, 1927.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu te Kooti

Whenua Maori ki Taupo a te 17 o nga ra o

Hanuere, 1928, kite whakawa kite uiui hoki i nga tikanga
o nga tono e mau ite Kupu Apiti i raro iho nei. Ki te

kore te Kooti e tu a taua ra ka tu a muri tata atu ina watea

etahi atu o ona raruraru.

[Waiariki, 1927-14.] T. ANARU, Kai-rehita.

Sitting of the Native Land Court at Taupo on

17th January, 1928.

Registrar’s Office,
Rotorua, 17th December, 1927.

NOTICE is hereby given that the matters mentioned in
the Schedule hereunder written will be heard by the

Native Land Court sitting at Taupo on the 17th day of

January, 1928, or as soon thereafter as the business of the
Court will allow.

[Waiariki, 1927-14] T. ANARU, Registrar.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)
Tono Whakawa Wehewehe (Applications for Partition.)

Era atu Tono. (Other Applications.)

■

Mama. Kai-tono. Te Ingoa o te Whenua.
(No.) (Applicant.) (Name of Land.)

—
————— —

—

1 Paora Rokino Opoto.
2 Mihimere Paora Oruanui Rahui (Reserve).

•3 Te Hereaka Erueti Otuhounga 1.

4 Tumuaka Kai-Whakawa (Chief Judge) Pahautea.
5 Rihi Waaka

99

6 Herapeka Wi Tauteka Pokuru Tonga (South) 1.

7 Awatea Aperahama Pouakani B 6c 7.

8 Keepa te Mahia Rangatira 8a Tekiona (Section) ll No. 2b.

9 Miriama te Taua
.. 8a 9.

10 Keepa te Mahia
99

8a 12.

11 William Henry Bird Tahorakuri 2d.
12 Rangipaeroa Pitiroi

99
5a 2b 2b.

13 Heretaunga Reihana
99

5c 6.

14 Whata Reweti 6.
15 William Henry Bird 6a 2.
16

99 •
•

99
6b 1.

17
99

• •
6c 2.

18 Heretaunga Reihana
99 6c 2.

19 William Henry Bird 6c 3.
20 Rongomaipapa te Whiwhi .. 99

6c 3.
21 William Henry Bird 6c 4.
22

99 •
• 6c 5.

23
99 •

•

99
6c 6.

24 Whata Reweti 8.
25 Whetu Henare 8b.
26 William Henry Bird

99
8d me (and) 8c.

27
99

• •
. «• 8e me (and) 8f.

28 • « . • • a 8h.
29

99 •
• • a 8j 2.

30
99 •

•

99 8k.
31

M • •

99
8l me (and) 8m 2.

32 Nohinohi Ripeka .. Tatua Rawhiti (East) 3.
33 Marutuna Mohi

„
He.

34 Heemi Pitiroi
„

12.
35 Merania te Hina

„
24b.

36 Rihi Waaka Tauhara Waenganui (Middle) 4a 1a.

37 Wikitoria Dansey .. „
4a 2.

38 Te Kuru Rutene
.. „

4a 2.
39 Minita Maori (Native Minister) Tihoi 3b 8b 5.
40 Niko Maniapoto Waipahihi 3, 8, 11.
41 Paraeawa Maniapoto Otene.. 8.

42 Heemi Pitiroi
43 Rihi Waaka 12.
44 Hiko te Aonui 18, 25, 26, 27.
45 Karipa Wooro

99
21c, 23, 17, 28.

46 Makere Paora
99

24b.

47 W. H. Bird Whirinaki 1, Tekiona (Section) 2k.

—■

Nama. Kai-tono. Te Ingoa o te Whenua.
(No.) (Applicant.) (Name of Land.) Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

48 Rameka Tutukau East 7b Kia whakakorea nga wawahanga Cancellation of partition.
49 Parekaui Kataraina Taupo Moana (Lake) .. Whakawa Take Paanga Investigation of title.
50 Ngakenui Hemopo Hukui Tonga (South) .. Kia whakatakotoria he rori To lay off a road.

KT J Mihimere Erueti Oruanui Reserve 4 Whakawhiti Exchange.
\Ngakeiha Erueti

„
3

Kia whakatuwheratia te whenua
99

52 Minita mo nga Maina Waihaha 3e 4 Land to be declared open
(Minister of Mines) hei kimikimihanga koura for prospecting.

53 Turuki Makitonore Whakamaru - Maungaiti Kia whakatikatikatia te ota kai- Amendment of succession
5208b Rato (West) riiwhi kia Rira Ihaka order to Rira Ihaka.

54 Tumuaki Kai-whakawa Waihaha 3e 4 Kia uiuia kia ripoatia te riiwhi- For inquiry and report re

(Chief Judge) tanga ki a Hinewaha Whare- succession orders to

tokorua me Hohepa Paeoneone Hinewaha Wharetoko-

rua and Hohepa Pae-

oneone.

55 Kaingaroa 1a Tonga Kia uiuia kia ripoatatia te For inquiry and report re

(South) riiwhitanga kia Te Meihana succession order to Te

Tihiakai Meihana Tihiakai.

£ s. d.

56 Tumuaki Kai-ruuri (Chief Waipahihi 19a Mobi ruuri
..

11 0 0 Survey costs.

Surveyor)
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Tono Whakatu Kai-riiwhi ki nga Paanga Whenua. (Applications fob Succession.)

Kahiti-C.

Nama.
(No.)

Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Tangata kua Mate
(Name of Deceased.)

57 W. E. Goffe .
.

Tihoi 3b 8b 5
..

Amiria te Manawaeai.
58

99 • • • • . .
Paeroa Rawhiti (East) 3o Ema te Whetu.

59 99 •• •• •• Tihoi 3b 8b 3
..

Te Haeretini Rewiti.
60 J. Thomson

. • ,,
3b 8b 3

.. Hakopa Wahine.
61 H. G. Duff

..
Matata 72b 1c

.. Hamupara te Arahori.

62
99 „

72b 1b ..
63 Kai-rehita (Registrar) .. Whakamaru-MaungaitiK 1c Hare Pomare.
64

99 • • . • „
K 1A Hare Takerei.

65 Ngarimu Haare Tauhara Waenganui (Middle) 4a 1j 6 Haumihiata Wiremu.
66 W. E. Goffe .. Tihoi 3b 8b 5

..
Hemi Moetu.

67 Te Inanga Waara Wapahihi 21c 2 . . Heemi te Whetu.
68 W. E. Goffe .. Heruiwi 4a 2b

.. Heni Matemaiariki.
69

99 . • . •
Tihoi 3b 8b 8 .. Te Heretini Reweti.

70
99 99 • • Hitiri Pareheke.

71 Heruiwi 4a 2b . . Hoani Ngarangi.
72 Kai-rehita (Registrar) .. Whakamaru-Maungaiti K 1a Horihana Hapimana.
73 W. E. Goffe .. Heruiwi 4a 2b .. Horomona Rawiri.
74

99
. • • •

.
. Tihoi 3b 8b 6 .. Iharaira Roiri.

75 Kai-rehita (Registrar) . . Pouakani B 6b 3a Karangi te Koti.
76 W. E. Goffe .. Heruiwi 4a 2b . . Kiekie Harawena.
77

9, Tihoi 3b 8b 5 .. . . .. .. Kerakira Tupotahi.
78 99 • .

Heruiwi 5a 2b .. Te Marunui Rawiri.
79

99 • • •• • • 99 • • • • . • . . Mata Paora.
80

99
•• • •

•
• Waihaha 3d 1

.. Te Matatu Pirihira.
81

•• . • • . . « Heruiwi 4a 2b .. .. Matehaere Whatanui.
82 J. Thomson

.. Hauhungaroa 4
.. Mereku te Kohika.

83 W. E. Goffe .. Heruiwi 4a 2b ..
Mere Hapi Rawiri.

84 Kai-rehita (Registrar) .. Whakamaru-MaungaitiK 1a Miriata Takerei.
85 Maata Morehu Rangitoto-Tuhua 78b 4b Morehu Parehau.
86 W. E. Goffe .. Tihoi 3b 8b 5 .. Ngataua Tupotahi.
87 W. H. Bowler Ohuanga Tonga (South) 1 Ngote Wiremu.
88 Tapapa 3

9 9

89 W. E. Goffe
.. Heruiwi 4a 2b .. Nohowhata Hetaraka.

90 Kai-rehita (Registrar) .. Whakamaru-Maungaiti K 1b 2 Parakaia Hewa (Parekaihewa).
91

99 • • . .
K 1a Parekai Takerei.

92 Te Hereaka Erueti Rangatira 8b 1 . . Te Paura Erueti.
93 Kai-rehita (Registrar) .. Whakamaru-MaungaitiK 1c Te Pei Paretahora.
94

99 • • • • „
K 1a Pero Hamutiri.

95 W. E. Goffe .. Heruiwi 4a 2b .. Petera te Rangihiroa.
96 Pia Kaponi.
97 Kai-rehita (Registrar) .. Te Puke 2b 1

.
. Pirira.

98
99 Paengaroa Raki (North) A1, Tekiona (Section) 2 Pirita Pirika.

99
99 • •

,,
Tonga (South) 5

99

100 Pukeroa-Oruawhata
101 99 Tihiotonga C 2b

..

99

102
99

• • •

.
Waikuta 2 99

103 J. Thomson .. Tihoi 3b 8b 3
.. Poni te Whare.

104 Hari Pouaka ..

„
4b 2b 2

..
Pouaka Tarakaiahi.

105 W. E. Goffe .. Heruiwi 4a 2b .. Rangipuawahia Hurinui.
106 Wharepiki Rangipuawahia 99 . . • •

99

107 99 • • Heruiwi 4b

108
99 . .

Whirinaki
99

109 Kai-rehita (Registrar) . . Whakamaru-Maungaiti K 1a Rauhuia Takerei.
110 W. E. Goffe .. Tihoi 3b 8b 2b

..
Raureti Paiaka.

111
99 •• •• • • „

3b 8b 8 .. Ripeka te Arawaere.

112 Te Hereaka Erueti Whakaipo 1 Ruia Henare.
113 Kai-rehita (Registrar) . . Whakamaru-Maungaiti K 1b 2 Ruiha te Tauwhitu.
114

„ K 1c Te Takiwa te Momo.

115
99 • . „

K 1b 2 .. 99

116 W. E. Goffe .. Heruiwi 4a 2b
..

Tamaikakea Ratema.
117 Tamaiawhitia Ratema.

118
99

Tihoi 3b 8b 8
..

Tamehana Mangaroa.
119 Kai-rehita (Registrar) . . Whakamaru K 1c Tango te Heuheu.
120 W. H. Bowler Wharetoto 5 Tarati Peehi.
121 J. Thomson .. Tihoi 3b 8b 3

..
Tarei Tatana.

122 Kai-rehita (Registrar) . . Whakamaru-Maungaiti K 1a Teka (Te Ra) Horiana.
123

99 . .

„
K 1c Teki (Teri) Paerata.

124 W. E. Goffe .. Heruiwi 4a 2b .. Tiakitai Tamairuna.
125 J. Thomson .. Tihoi 3a 8b 2a ..

Tokena te Kehakeha.
126 W. E. Goffe ..

„
3b 8b 5 .. Tuhuriwai Hamuera.

127
99 •

•
• • • •

„
3b 8b 4 .. Tuiri Takiwa.

128
99 Paeroa (Rawhiti East) 3c Tute Nepia.

129 99 •• .... Te Ua Ngawaka.
130 Heruiwi 4a 2b

..
Te Wiki Harawena.

131
99

.

. 99
• . • .

. .
• •

Wiremu Enoka.
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Kooti Whenua Maori ki Niu Paremata a te 11 o nga ra

o Hanuere, 1928.

Tari Kooti Whenua Maori,
Whanganui, 17 o Tihema, 1927.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu te Kooti
Whenua Maori ki Niu Paremata a te Wenerei, te 11 o

nga ra o Hanuere, 1928, i te 10.30 o nga haora i te atu, ki

te whakawa kite uiui hoki i nga tikanga o nga tono e mau i

te Kupu Apiti i raro iho nei. Ki te kore te Kooti etu a taua

ra ka tu a muri tata atu ina watea i etahi atu o ona raruraru.

[Whanganui, 1927-20.] TE POURA, Kai-rehita.

Sitting of the Native Land Court at New Plymouth on

11th January, 1928.

Registrar’s Office,
Wanganui, 17th December, 1927.

\T OTICE is hereby given that the matters mentioned in

L.X the Schedule hereunder written will be heard by the

Native Land Court sitting at New Plymouth on Wednesday,
the 11th day of January, 1928, at 10.30 a.m., or as soon

thereafter as the business of the Court will allow.

[Wanganui, 1927-20.] W. H. BOWLER, Registrar.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Tono Whakawa Wehewehe. (Applications for Partition.)

Tono kua Whakahokia e te Tumuaki Kai-whakawa i raro o nga Tekiona 6 me 7 o te Ture Whakatikatika
Ture Whenua Maori Whakariterite Kereeme Whenua Maori, 1922, kia Uiuia kia Ripoatatia.

(Reference by the Chief Judge under Sections 6 and 7 of the Native Land Amendment and Native Land
Claims Adjustment Act, 1922, for Inquiry and Report.)

Nama.
(No.;

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

1 Te Taupiri Ihaka Falwasser Tekiona (Section) 95, Hua.
2 Rangiteihinga Kaipakopako 5 me (and) 8.
3 Toroa Ngatau Kapuni 3672.
4 Ngarere Kipa Katere 1.
5 Yoroa Ngatau Kaupokonui.
6 Stead me (and) Prichard Manukorihi 13. 14. 15, me (and) 16.
7 Te Poi Wharepouri Mataikahawai 5b.

8 Pihonga Pikirapu .. Mokoia 11b.
9 Toroa Ngatau Motemate 3671.

10 Tuhau Kiriona Ngatihawe 8b 2.
11 Hawepatari Makawe Ngatimanuhiakai 8.

12 Kepa Whakaruhi .. „
16b.

13 Rakeiwera Noti
„

17b.

14 Wright me (and) Lawrence ..

„
17c.

15 Hawe Patari
„

21.
16 Rua Moetahuna Ngatitara 25.
17 Perehitini o te Paora o te Takiwa o Aotea (President, Aotca District

Maori Land Board)
Ngatitu 22d.

18 Nganeko
„

26b 2.
19 Tukotahi Rangiwhetu Okahu B.
20 Panara Tairuakena Omuturangi 5e.
21 Tete Kuru Otaraoa B 3.
22 Hautoro Kawa Paora Aneti 17 me (and) 18.
23 Ngarere Kipa Ratahangai 4a, 2b 2.
24 Henare te Rangi . . Taihaere 2b.
25 Nganeko Takatua .. Taranaki-iti 3b.
26 Te Urumanao

„
7.

27 Rutua Whakamou.. Umutahi 2b.
28 Toroa Ngatau Waiohata 3670.
29 Rio Maaka Wairoa 8/400.

Nama.
(No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

30 Te Ua Ngatai Rakaunui Ngatibawe 1892 Ake riihi

(Act leases)
Kia whakawakia ano te ota i

whakaturia ai a Pare Rupe,
Ngahuia Rupe, Tuhikaka Rupe,
Hira Tamatea, me Rawiri

Tamatea, hei kai-riiwhi mo

nga paanga o Hinepounamu
Makarita, ara Hinepounamu
Angiotu, ara Hinepounamu,
kua mate. Te ota riiwhi he

mea hanga i te 24/4/1917

For rehearing of the order

appointing Pare Rupe,
Ngahuia Rupe, Tuhi-

kaka Rupe, Hira Tama-

tea, and Rawiri Tama-

tea as successors to the
interest of Hinepouna-
mu Makarita,alias Hine-

pounamu Angiotu, alias

Hineponamu, deceased.
Succession order dated

24/4/1917.
31 Tuhau Kireona Inuawai 1892 Ake riihi

(Act leases)
Kia uiuia te ota riiwhi i mahia i

te 19/8/26 i whakaturia ai a

Taihuru Tuhau me etahi atu

hei kai-riiwhi mo John Carr,
kua mate

To inquire into the suc-

cession order dated

19 / 8 / 26, appointing
Taihuru Tuhua and
others as successors to

John Carr, deceased.
32 Te Puke Kipa.. Taita (Hutt) 58, Wahanga

(Subs.) 4 me (and) 12,
me era atu whenua (and
other blocks)

Kia uiuia nga ota riiwhi i mahia

i te 2/3/27 i whakaturia ai a

Ngarere Kipa me etahi atu hei

kai-riiwhi mo Neha Kipa, kua

mate

To inquire into the suc-

cession orders dated

2/3/27, appointing
Ngarere Kipa and others

as successors to Neha

Kipa, deceased.
To inquire into the suc-

cession order dated

30 / 10 / 20, appointing
Paoka Totara and others

as successors to Titihuia

Pukaraka, deceased.

33 Te Atua Taukoi Pekatu B Kia uiuia te ota riiwhi i mahia i

te 30/10/20 i whakaturia ai a

Paoka Totara me etahi atu hei
kai-riiwhi mo Titihuia Puka-

raka, kua mate
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Era atu Tono. (Other Applications.)

Nama
(No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

34 Te Minita Maori (Native
Minister)

Ngatimanuhiakai 4c, 11,
me (and) 17

Kia mahia tetahi ritenga whaka-

topu i nga paanga i raro i

tekiona 6 o te Ture Whaka-
tikatika Ture Whenua Maori
Whakariterite Kereeme
Whenua Maori, 1923

To prepare schedule of
consolidation under sec-

tion 6 of the Native
Land Amendment and
Native Land Claims

Adjustment Act, 1923.
35 Te Tumuaki Kai-ruuri

(Chief Surveyor)
Parihaka 2b

•.

Kia tohutohungia te ahua mo

nga rain a o nga rohe

For instructions as to

direction of boundary-
lines.

36
55 Hoani 6 Kia whakatakotoria he rori i

runga i Hoani 3a

To lay off a road over

Hoani 3a.
37

38

39

40

Hautorokawa ma (and
others)

/ Pahemata Takutai

XNgakawe Komene

/Kotuku Tarawene

XTatara Tarawene

/Neho Hemi Papakakura
\Riki Neho

Paora Aneti 17 me (and)
18

Manukorihi 5

Manukorihi 13, 14,15, me

(and) 16
Umutahi

Ngatitu
Umutahi 13b ..

WaimaTonga(South)E 19b

I raro i tekiona 232 o te Ture
Whenua Maori, 1909, kia wha-
kaputaina he Ota Kaunihera
whakatau i tenei whenua hei
rahui Maori

Whakawhiti

55 • • • •

55 • •
• •

55 • • • •

55 • • • •

55

Under section 232 of the
Native Land Act, 1909,
to recommend the issue
of an Order in Council

declaring the above land

to be a Native reserva-

tion.

Exchange.
5 5

55

5 5

55

41 Kai-rehita (Registrar) .. Inuawai 1892 Ake riihi

(Act leases)
Kai whakatikatikaina nga ota

whakawhiti
Amendment of exchange

orders.

42

43

Titiraukura

Kai-rehita (Registrar) ..

Urenui 5238 ..

Hamua riihi (leases)

Kia Whakarikatikaina nga ota

wehewehe

55

Amendment of partition
orders.

55

44 Te Hii Rongotoa Ngatitu 22a
..

Kiawhakakorea te wehewehenga Cancellation of partition.
45 Hakaraia Waiwera Rimutauteka A Kia whakakorea te ota kai-riiwhi

ki a Wikitoria te Iri
Cancellation of succession

order to Wikitoria te Iri.
46 Iwiaohia Tuarea Hapotiki 3952 Kia uiuia mehemea ko wai a Wai-

kauri
To determine identity of

Waikauti.
47 Panara Tairuakene me

(and) Tataurangi Tai-
ruakena

Ngatimanuhiakai 21 I raro i tekiona 324 o te Ture
Whenua Maori, 1909, kia wha-
kakorea te ota whakakaporei-
hana

£ s. d.

Under section 324 of the

Natve Land Act, 1909,
to cancel order of in-

corporation.
Survey costs—

48 Te Tumuaki Kai-ruuri /Araukuku 8e 1 Moni ruuri
. .

9 3 2 Interest from 1/11/27
(Chief Surveyor)

55

X ,,
8e 2

fNgatimanuhiakai 17a.
.

„ ..972

„
.. 11 5 6

„ 1/11/27
„ 18/8/27

49
55 / „

17b..

„
17c..

„ ..

11 9 7

„
..14 16 8

„ 18/8/27
„ 18/8/27

50
55 fNgatitara 29a

X „
29b

fPurakau A 2, 2a 1A
..

„ .. 10 4 6

„ .. 26 8 9

„
..

5 12 3

„ 20/8/27
„ 20/8/27
„ 23/7/27

51
55 / „

A 2, 2a 1b ..
„ A 2, 2a 2 ..

,. ..
5 12 3

.. 5 12 3
„ 23/7/27

„ 23/7/27
52 /Umutahi 9a „ .. 10 19 0

„ 5/10/27
55

\ »
9b

/Wahapakapaka 4b 1 ..
,. .. 9 15 3

„
..

4 12 1
„ 25/10/27
„ 17/10/27

53
55 i „

4b 2 ..
1 „

4b 3 ..
„ ..

4 12 1

„ ..

4 12 1
„ 17/10/27
„ 17/10/27

£ s. d.

54 Eltham County Council Araukuku 5
..

Riana mo nga reiti .. 38 15 6 Rating lien
.. 38 15 6

55
„

7b
.. „ ..

2 12 2
„ ..

2 12 2

56
„

8a
.. „ .. 61 13 4

„
..

61 13 4

57
„

8b
.. „ ..

26 19 2
„ ..

26 19 2

58
„

8d .. „
.. 40 0 9 „ ..

40 0 9

59 Ngatitanewai 11, 11/5 . . „
..

5 16 9
„

..
5 16 9

60 Hawera County Council Inuawai 1e
„

..72 13 8
„ ..

72 13 8

61
„ 2 ..

„
..717

„ • • 7 17

62
55 „

2a . .
Mokoia 14

„
..

97 17 10
„ ..

97 17 10

63 • •

,. ..

13 17 I
„ ..

13 17 1

64 Ngatimanuhiakai 3b
„

..9 11 11
„ ..

9 11 11

65 Egmont County Council Ngatitamarongo 3c „ ..
11 0 11

„ . .
11 0 11

66 J 5 „ 13,14,15 „ . .
37 4 8 „ ..

37 4 8

67
55

Ngatitara 18 . .
„

.
.

81 8 5
„ . . 81 8 5

68
99 „ 19 .. „

..57 19 4
„ .. 57 19 4

69 55 Ngatituhekerangi 12c .. „ ..
12 9 9

„
.. 12 9 9

70
55 Orimupiko 5

.. „ .. 33 2 9
„ .. 33 2 9

71
>»

Paora Aneti 2, 3, me (and)
4

„
..

9 15 9
„

..9 15 9

72
55 5 5 „ .. 12 9 3

„
.. 12 9 3

73
55

Paora Aneti 10 me (and)
11

„
..

1 19 11
„ .. 1 19 11

74
55

• ■

„
.. 29 0 6

„ .. 29 0 6

75 «• Paora Aneti 13 ..
5 17 7 5 17 7

76 Parihaka C 2 .. „ ..
17 17 5

„ .. 17 17 5

77
55 „

2b 1-2
„ .. 45 8 7

„
.. 45 8 7

78 55
„

7a-c
„

..15 10 10 „ .. 15 10 10

79 «•
„

17 „
.. 20 4 2 „ .. 20 4 2

80
„

42a-c
„

.. 14 7 10
„ ..

14 7 10
81 Pungarehu G

„
.. 16 6 0

„ ..
16 6 0
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Era atu Tono (Other Applications)—continued.

Tono Whakatu Kai-riiwhi ki nga Paanga Whenua. (Applications for Succession.)

Nama.

(No.)
Kai-tono.

(Applicant.)
Te Tngoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

82 Egmont County Council Ruakere IV/37 me (and)
£ s. d.

Riana mo nga reiti
..

3 11 4
£ s. d.

Rating lien
.. 3 11 4

83
99

38

Taihaere 1a me (and) 1b
„

.. 38 12 5
„

..
38 12 5

84 Ruihi Hakaraia

1-2

I raro i tekiona 140 o te Ture Under section 140 of the

85 Mangu Rua Moetahuna Ngatitara 22 me (and) 25

Whenua Maori, 1909. Kia
whakataua ki te pouaru tetahi

paanga mo ona i roto i nga
paanga o Ngamu Hikurangi,
kua mate

Kia whakamutua te mahi a te

Native Land Act, 1909.

For an award to the
widow of an interest in
the estate of Ngamu
Hikurangi, deceased.

To wind up body corpor-

86

me (and) Taihakapu
Rua Moetahuna

Waitara Borough Council Manukorihi A 1 me (and)

ropu i whaka-kaporei-hanatia

Kia kimihia te rahi o te moni

ate.

To ascertain amount of

87 Timi Putu

A 2 kapeneheihana hei utu ki nga
tangata Maori no ratou aua

whenua e tangohia ana i raro i
tekiona 91 o te Ture mo nga
Mahi mo te Katoa, 1908, hei
Tiriti

Tono i a Tinitia, hei tamaiti wha-

compensation payable
to the Native owners

for land taken under

section 91 of the Public

Works Act, 1908, for
the purposes of a street.

Adoption of Tinitia.

88 Kapuia Wariki Ihaka
..

ngai
Pukapuka whakamana i te wira a Probate of will of Ihaka

89 Timi Whatawai
Ihaka Nuitone

Pukopnka whakamana i te wiro a

Nuitone.
Probose o wiii of Momo-

90 Kapuia Wariki Ihaka ..

Momokore Komene

Pukapuka whakamana kai-wha-
kore Komene.

Letters of administration

91 Kai-tiaki Maori (Native

kahaercre mo te taha ki a Ihaka
Nuitone

Pukapuka whakamana kai-wha-

in re Ihaka Nuitone.

Letters of administration

92

Trustee)

Awatapu Teari Hapotiki 3952

kahaerere mo te taha ki a

Ngamu Hikurangi
Kia whakaturia he kai - tiaki

mo—-

Awatapu te Ari

in re Ngamu Hikurangi.

Appointment of trustee

for—

Awatapu te Ari.

93 Urutahi Awarua Haptoiki 3a .. Te Kiri Ngawira Te Kiri Ngawira.
94 Waho Komene Komene 5b 1 Wiremu Komene me Pita Wiremu Komene and

Komene Pita Komene.

Nama.

No.)
Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Tangata kua Mate.
(Name of Deceased.)

95 Wiremu Pakau Haukaretu B 1b Ani Ngoku.
96 Ngawai Patara Toi Ngatituhekerangi Apakura Rangi Tahataha.

97 Ernest Thomas Limpus Orimupiko 1892 Ake riihi (Act leases) Fanny Ellingham (Limpus).
98 Tarewa Moewaka Ngatitara Haki Taehuri Charlton.

99
Herbert Lawrence

Orimupiko 1892 Ake riihi (Act leases)
99

100 Haututu 6828 me (and) Oika 1a .. Haare (Hare) Rakena.
101 Putahi 3730 99

102 Whitu Pi Katene Inuawai 1892 Ake riihi (Act leases) Hauto (Taima) Ngatai Tangirua
103

,,
2 me (and) 4 .. 99

104 Te Ruaotemoko 3747

105 Te Iriwa Tikitini Parihaka 1892 Ake riihi (Act leases) Heni Ngawaka Kirikiri.
106 Turn Ngatituhekerangi 13 Hinerangi.
107 Alexandra Cordelia Alice Wood-

head
Ngatitamahuroa 3803 me (and) Ngatituheke-

rangi13
108 Mahara Ripene Autawa (Huiroa VIII/10) Hiroa Pounamu.
109 Mere te Puni ma (and others) Katere 1982 Ake riihi (Act leases) .. Horiana te Puni.

110 Mangonaha 1
99

111 Metapere Ropata MimiXT/2 Hori te Manapiri.
112 M. R. Jones

..
Araukuku 11c

..
Huiao te Whata.

113 9 2 •• • • • • Hamua 1982 Ake riihi (Act leases).. Keneti Rangiwananga.
114 Whiunui te Rongomare Ngatitanewai 26c Makawe Urikore.

115 Te Waka Taranui Ngatihaupoto . . Manaahurangi.
116

99 * * * * Ngatitara 1892 Ake riihi (Act leases) 99

117
99 Orimupiko 1892 Ake riihi (Act leases) 99

118 Pungaereere 1 me (and) 2

119 M. R. Jones .. Hapua 6754 Moewai.
120 Neho Papakura Hamua 3953 Murupaenga.
121

99 Hapotiki 3952 ..
122

99 • • • •
Mokoia 3778

9 9

123 M. R. Jones .. Puketotara 27 .. Ngahiraka Tawhana.

124 . . . . Rumutauteka A 1892 Ake riihi (Act leases)
125 Utaiho Wharemate Pukearuhe 8c . . Ngapaki Hotu.

126 99 Rota (Lot) 1a, Wahanga (Sub.) 3, Tekiona

(Section) 24, Poraka (Block) IV, Waitara ;

Rota (Lot) 1c, Wahanga (Sub.) 3, Tekiona

(Section) 24, Poraka (Block) IV, Waitara

99

127 Tekiona (Section) 27, Poraka (Block) I, Upper
Waitara

99

128 Harimate te Ihorangi . .
Ohotu 1c Ngareta Taumata (Nopera).

129 Whitianga 2b 1a
99
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Tono Whakatu Kai-riiwhi ki nga Paanga Whenua (Applications for Succession) —continued.

Nama.

(No.)
Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Tangata kua Mate.
(Name of Deceased.)

130 Mata Tiria Takiruahine 5b .. Ngarutahi.
131 Atutahi Rukuwai Maungaraki 9 .. Ngatihi Rukuwai (Kurahaupo

Rukuwai).
132 Marutehiakina Tapiki .. Hoani lo 2, 6, 7, me (and) 3a .. Ngawai Hineua.
133 99 • • • •

Komene 4b me (and) 12e

134 Ngatitara 1892 Ake riihi (Act leases)
99

135 Marutehiakina Hoani 1c 2 Ngawaipaua Hineua.
136

,,
3 a

137 Marutehiakina Tapiki ..
Okato Town Belt 6c Ngawaipana.

138 Turu Ngatituhekerangi 13 Ngonge.
139 Wiremu Kingi Keepa . .

Waiari 3858 Paerangi Whakataka.
140 Mere Paaka .. Mahoetahi 2b

..
Pamariki Paaka (Rangiahuta

Paaka).
141

99 • • • • • • „
5b

..

142

Ngawaiata Hanita
Waiongona A E 4b

99

143 Hamua 1892 Ake riihi (Act leases) Parekirangi.
144

99
• • Ngatitanewai 1892 Ake riihi (Act leases) .. Parekirangi Rameka.

145 Henare te Rangi Paraiti 2b 2 Parerangiao.
146

99 Wellington Tenths
147 Hamuera Tiakihana Ngatihaupoto 75 Petiruru (Hautu).
148

99 „
88

149 99 • • •

• „
ioo

150
99 Pungaereere 1 me (and) 2

99

151
99

Waiotama 9e ..

152 Rena Piki Hoeata Wahapakapaka 7b Pukihuia Renata.
153 Stead me (and) Prichard Oamaru 3e Pipi te Rau.

154 R. Gray Porikapa 8 Piri Aotaka.
155

,, 1892 Ake riihi (Act leases)
156 Te Ua Ngatai Ngatitu 26 Piritaua Ngatai Rakaunui.
157 Uru te Angina Hai Araukuku B Piro Hori.
158 99 • • Kaipakopako 1892 Ake riihi (Act leases)

99

159
99

• • • •
Kairoa 1892 Ake riihi (Act leases)

160
99

• • Matataiore 1892 Ake riihi (Act leases)
161 Ohanga 1892 Ake riihi (Act leases)

99

162 Komene Patara Tekiona (Section) 169, Oakura Karaati (Grant)
3874

Puatau Patara.

163 Puia Itehau Wharemate Kaipikari 14d me (and) 15b 2, 15b 3, 14c, me

(and) 15b 1, 15a
Putangitangi Rangitukua.

164 Ngahina Reupena Ngatirahiri 4 me (and) 12 Rangi Reupena.
165 Makawe Rangitaura .. Opuatia 5c 2b .. Rangitaura Kahui.
166 Puia Itehau Wharemate Pukearuhe 7a me (and) 6b Rangitukua.
167

99 • • Ohanga 5243, 1892 Ake riihi (Act leases) . . Rangitukua Iritana.
168

Mokai Rakei Rukuwai..
Mimi XI-2 me (and) 26

.. Rangitukua Tamihana.
169 Waitara VII-63 me (and) 11-17

.. Te Ratahi Komene.
170 Kai-rehita (Registrar) .. Personalty Rawinia Hakopa.
171 Waiaua Hakopa

9 9 •• •• •• ••

172 J. Thomson .. Pariroa 0 2 Rawinia Pumuka.
173 Matehaere Taite Hamua 1892 Ake riihi (Act leases) Rihipeti Mininiki.
174

99 • • Ngatihawe 1892 Ake riihi (Act leases)
175

99 • • Ngatitanewai 1892 Ake riihi (Act leases)
99

176 Ngatitupaea 1892 Ake riihi (Act leases)
9 ,

177 Standish me (and) Anderson Waiotama 9e Ritai te Hama.
178 Hine Taiki Paritutu 42 Tahana te Mutu.
179 Kakori Tuteuruoho Ngatikahumate 1892 Ake riihi (Act leases) .. Tahiwi Waru.
180

99
• •

Parihaka 42b

181
99

• •

•
•

„
Ake riihi (Act leases)

99

182 Pungarehu H • •

183 Harata Ngakawe Oika 1a 1 Tainakore Turoa.
184 Koran Rangiwhaiao Otikiwi Tame Rangiwhaiao.
185 Te Pononga Tamihana Mangapona 5289 Tamihana te Karu.
186 M. R. Jones

.. Puketotara 27 .. Tangihaere Tawhana.
187

99
• • • • • • Rimutauteka A 1892 Ake riihi (Act leases) ..

188 Terewai Tangihaere 99 • • • a

189 Wi Paraone .. Mataikahawai 1892 Ake riihi (Act leases) Tini Thimera.
190 99 • • • •

• • Matarikoriko 7, 1892 Ake riihi (Act leases) .. ' a*

191
99 • • Ngatirahiri 6 me (and) 14

a <»

192 Ngatitamahuroa 1892 Ake riihi (Act leases).. « 4

193 < C Punehu 3798, 1892 Ake riihi (Act leases) «

194
99 • • • • • • Taikomako 3928

195 99 • • • • .
.

Tokitaka
196 Roy, Nicholson me (and) Bennett Mataikahawai 6,. Tukotahi Wi Parora.

197 Hemo Titaha Hema Tokakaikura Turei Wharenikau.
198

4 a • • . . Te Umuroa 7036
199 Stead me (and) Prichard Katere 1 Waewae Kipa.
200

99 • • „ 2 • •

201
99

• • Puketotara Compensation 99

202
99 • •

Pukenui Compensation ..
203

99 • • Ratahangae 4a 2b 2 «•

204 Atutahi Rukuwai Maungaraki 9
..

Waewae Rukuwai (Ngati.)
205 Ritai te Hama

206 North Island Tenths
207 Te Hoemanuka Waru . . Ngatihaupoto 92 Waru te Pu.
208 Matiu Wharemate Hamua 1892 Ake riihi (Act leases).. Te Wawa Wharemate.
209 M. R. Jones .. Ngatitupaea 3780, 1892 Ake riihi (Act leases)
210 William Walden Hapotiki riihi (leases) William Walden.
211 M. R. Jones

.. Oeo Wire Haumia.

KO TE KAHITI 0 NIU TIRENI. 625



WHAKAHAERE WHENUA MAORI.

Huinga o te Poari Whenua Maori o te Takiwa o

Tairawhiti.

Kihipane, 16 o Tihen>a, 1927.

HE panuitanga tenei kia mohiotia a' ka tu he huinga o

te Poari Whenua Maori o te Takiwa o te Tairawhiti

ki Wairoa a te Turei, te 31 o nga ra o Hanuere, 1928, a te

10 o nga haora i te ata, kite uiui i nga take e whakahuatia

ana i roto i te Kupu Apiti ki raro nei, me era atu take e

whakatakotoria tikatia ana ki ton a aroaro.

(Kihipane, 1927/8-IL] H. HAAWI, Kai-rehita.

Meeting of the Tairawhiti District Maori Land Board.

Gisborne, 16th December, 1927.

NOTICE is hereby given that a sitting of the Tairawhiti

District Maori Land Board will be held at Wairoa

on Tuesday, the 31st day of January, 1928, at 10 o’clock

in the forenoon, to consider the matters mentioned in the
Schedule hereunder written, and such other matters as may
be lawfully brought before it.

[Gisborne, 1927/8-IL] JNO. HARVEY, Registrar.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)
Tono kia Whakatuturutia nga Tukunga Whenua. (Applications for Confirmation of Alienations.)

Tono kia Huthui mai nga Tangata i raro i Wahi XVIII o te Ture Whenua Maori, 1909.

(Applications to summon Meetings of Owners under Part XVIII of the Native Land Act, 1909.)

Nama.
(No.)

Nama o te

Pukapuka.
(Record No.)

Te Ahua o te

Tuku.

(Nature of
Alienation.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Nga Ingoa o nga Tangata e whai Tikanga ana.

(Names of Parties.)

Nga Tangata e tuku atu ana.

(Alienors.)
Nga Tangata e tango mai ana

(Alienees.)

1 1436S He hoko (trans-
fer)

Taumataoteo 12a 1 John Down Agnes Hope.

2 1439S
55

Mohaka 3a Keremeneta Pukewaihape Toro Waihape.
3 1440S

55
Hereheretau B 5a 4 Kahukiwi Oneone me (and)

Waaka Purua Taruna

Winifred Ellen Taylor.

4 777L He riihi (lease) Whangara H 3 Rawiri Kutia ara (or) Tuara William Lanigan.
5 784L

55
Ngamotu 1c 1 .. Meretene Tapihana, Ra-

hunga Rawhi, Winipere
Rawhi, Tutura Rawhi,
Maraea Rawhi, me (and)
Tame Rawhi Rangirangi

John Hikawera Mitchell.

6 785L
55

Hereheretau B 5a 4b me

(and) Hereheretau B 2g 3
Ihipera Waimatao Winifred Ellen Taylor.

7 786L Hereheretau B 5a 1
5 5 *

* 55

8 787L Ngamotu 18 Taki Hamana .. John Hikawera Mitchell.

9 788L
55 Taupara 2h Wiremu Neera, Wiremu

Oriwa, Paku Neera, Tere-
tia Paku, me (and) Mere

Waipu

Sam Ruawai.

Nama.
(No.)

Nama o te

Pukapuka.
(Record No.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.) Nga Motini hei Whiriwhiringa. (Resolutions for Consideration.)

10 821 A Hereheretau B 5c Kia hokona atu te whenua ki a Makaia

Huka, Riki Huka, Karanama Huka,
me Tame Huka

Sale to Makaia Huka, Riki Huka,
Karanama Huka, and Tame Huka.

11 822 A
„

B 5n 1 He riihi atu ki a Makaia Huka Lease to Makaia Huka.
12 824 A Opoutama N.R., Tekiona

(Section) 56

He riihi atu ki a Johnstone raua ko

Aiton

Lease to Johnstone and Aiton.

Huinga o te Poari Whenua Maori o te Takiwa o

Tairawhiti.

Kihipane, 15 o Tihema, 1927.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu he huinga o

te Poari Whenua Maori o te Takiwa o te Tairawhiti ki
Kihipane a te Wenerei, te 18 o nga ra o Hanuere, 1928,
a te 10.30 o nga haora i te ata, kite uiui i nga take e

whakahuatia ana i roto i te Kupu Apiti ki raro nei, me era

atu take e whakatakotoria tikatia ana ki tona aroaro.

[Kihipane, 1927/8-10.] H. HAAWI, Kai-rehita.

Meeting of the Tairawhiti District Maori Land Board.

Gisborne, 15th December, 1927.

NOTICE is hereby given that a sitting of the Tairawhiti

District Maori Land Board will be held at Gisborne

on Wednesday, the 18th day of January, 1928, at 10.30

o’clock in the forenoon, to consider the matters mentioned

in the Schedule hereunder written, and such other matters

as may be lawfully brought before it.

[Gisborne, 1927/8-10.] JNO. HARVEY, Registrar.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Tono kia Whakatuturutia nga Tukunga Whenua. (Applications for Confirmation of Alienation.)

Nama.
(No.)

Nama o te
Pukapuka.

(Record No.)

Te Ahua o te
Tuku.

(Nature of
Alienation.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Nga Ingoa o nga Tangata e whai Tikanga ana.

(Names of Parties.)

Nga Tangata e tuku atu ana.

(Alienors.)
Nga Tangata e tango mai ana.

(Alienee.)

1 1438 S He hoko (trans-
fer)

Waiohiharore A3 Irimana Waipara, Ruku

Hinaki, Rangikahiwa
Hinaki, Amanono Hinaki

Sarah Emma Jane Spence.
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Huinga o te Poari Whenua Maori o te Takiwa o Waiariki.

Rotorua, 16 o Tihema, 1927.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu he huinga o

te Poari Whenua Maori o te Takiwa o Waiariki ki

Rotorua a te Taite, te 26 o nga ra o Hanuere, 1928, a te

10 o nga haora i te ata, kite uiui i nga taKe e whakahuatia

ana i roto i te Kupu Apiti ki raro iho nei, me era atu take e

whakatakotoria tikatia ana ki tono aroaro,

T. ANARU, Kai-rehita.

Meeting of the Waiariki District Maori Land Board.

Rotorua, 16th December, 1927.

NOTICE is hereby given that a sitting of the Waiariki

_ District Maori Land Board will be held at Rotorua

on Thursday, the 26th day of January, 1928, at 10 o’clock

in the forenoon, to consider the matters mentioned in the
Schedule hereunder written, and such other matters as may
be lawfully brought before it.

T. ANARU, Registrar.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Tono kia Whakatuturutia nga Tukunga Whenua. (Applications for Confirmation of Alienation.)

Tono kia Whakaaetia te Tukunga Whenua i raro i Tekiona 298 o te Ture Whenua Moari, 1909.

(Applications for Consent to Alienation under Section 298 of the Native Land Act, 1909.)

Nama.
(No.)

Nama o te

Pukapuka.
(Record No.)

Te Ahua o te
Tuku.

(Nature of
Alienation.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Nga Ingoa o nga Tangata e whai Tikanga ana.

(Names of Parties )

Nga Tangata e tuku atu ana.

(Alienors.)
Nga Tangata e tango mai ana-

(Alienees.)

1 4555 He hoko trans-

fer)
Matapihi 1a 3b 2c Nikorima Taipaku ma (and

another)
William Edwards.

2 4560
99

Tumu Kaituna 8b 4b Rongo Winiata ma (and
others)

Kathleen S. Berquist.

3 4563 Matata 3/43 Tewi Nirai H. W. me (and) F. J. Burt.

4 4564
99 „ 3/27 .. Monika Kaipara 99

5 4565 9 9 Pukaingataru B 25b 2b 1.. Perepe Tote, tamaiti (junior) Robert H. Kelly.
6 4566

99
Rotomahana - Parekarangi

3a 3a 3b 2b 1

Te Rongo Tauteka ma (and
others)

Thomas C. Butcher.

7 4568
99

Tahorakuri 5a 2b 1 Te Kapu Mohi ma (and
others)

William G. Butcher.

8 4570
99

Pukehina M 4b 3 Tamihana Tikitere ma (and
others)

Arawa District Trust Board.

9 4572 He riihi (lease) Rangitaiki 30c 5a Huhana Hona ..
Mabel J. Sisam.

10 4580 He hoko (trans-
fer)

Riihi o te mana

ki te tua ra-

kau (lease of

timber - cut-

ting rights)

Waimana 260a 26 Paipai Peta Emere Raiha Apanui.

11 4587 Umurakau wahi (part) Tapui Kohu ma (and others) W. Smith me (and) Whare-

papa Whatanui.

12 4590 He hoko (trans-
fer)

Rota (Lot) 1b, Omataroa
3a 1a me wahi (and part)
3a 1b

Herekiekie Rangiamohia ma

(and another)
H. Burgess.

13 4591 He riihi (lease) Rangitaiki 29f 2 wahi

(part)
Rewiri P. Paraone ma (and

others)
Thomas Davies.

14 4594 Grant of license

to play golf
Rangitaiki 28b 4a wahi

(part)
Hira Murutakaka ma (and

another)
The Whakatane Golf Club,

Incorporated.
15 4595 Rangitaiki 28b 4b wahi

(part)
Tu Mihaera Lawson

99

16 4597 He riihi (lease) Rangitaiki 29v 3a wahi

(part)
Pene Ngamanu .. Rutene te Utauta.

17 4598
99 Rangitaiki 29 u 2 Rautapu Pani .. Thomas Davies.

18 4600 He hoko (trans-
fer)

Tekiona (Section) Id, Po-

raka (Block) XIV, Rotoiti
S.D.

Te Taotahi Ranapiri M. D. me (and) P. E. Carr.

19 4601 He riihi (lease) Te Kaha B 6d me (and) B
6d 1

Mita Harawira ma (and
another)

Joseph Walker.

20 4602 He hoko (trans-
fer)

He m o k e t e

(mortgage)

Waihirere Tautuhi Orongo.. John Walker.

21 4616 Waipahihi 22b 1 Lucy Reid Bank of New Zealand.

22 4617 He hoko (trans- Whangaparaoa 2f Kuaha Waititi .. A. E. me (and) H. F. Kemp.

23 4619
99

Rangitaiki 28b 7 wahi

(part)
Rangitaiki 30a 2g wahi

(part)

John Bruce Simpson Kereopa Mita Hotene.

24 4620 He riihi (lease) Te Pora Toma ma (and
another)

Joseph Langerberger.

25 4621 He hoko (trans-
fer)

Mourea Papakainga 3e 4c Te Aorere Matene Sam Emery.

Nama.

(No.)

Nama o te
Pukapuka.

(Record No.)

Te Ahua o te
Tuku.

(Nature of
Alienation.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Nga Ingoa o nga Tangata e whai Tikanga ana.

(Names of Parties.)

Nga Tangata e tuku atu ana.

(Alienors.)
Nga Tangata e tango mai ana.

(Alienees.)

26 4546 He hoko (trans-
fer)

Matapihi 1a 3b 2c Nikorima Taipaku ma (and
another)

William Edwards.

27 4559 99 Tumu Kaituna 8b 4b Bongo Winiata ma (and
others)

Kathleen S. Berquist.

28 4618 99 Rangitaiki 28b 7 wahi (part) John Bruce Simpson Kereopa Mita Hotene.
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Tono kia Whakaaetia te Mokete i raro i Tekiona 230 o te Ture Whenua Maori, 1909.

(Application for Consent to Mortgage under Section 230 of the Native Land Act, 1909.)

Tono kia Huihui mai nga Tangata i raro i Wahi XVIII o te Ture Whenua Maori, 1909.
(Applications to summon Meetings of Owners under Part XVIII of the Native Land Act, 1909.)

Kama.
(No.)

Kama o te

Pukapuka.
(Record No.)

Te Ingoa o te Whenua,

(Name of Land.)

Nga Ingoa o nga Tangata e whai Tikanga ana.

(Names of Parties.)

Nga Tangata e tuku Mokete atu ana.

(Mortgagor.)
Nga Tangata e tango Mokete mai ana.

(Mortgagee.)

29 4615 Waipahihi 22b 1 Lucy Reid Bank of New Zealand.

Nama.
(No.)

Nama o te
Pukapuka.

(Record No.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.) Nga Motini hei Whiriwhiringa. (Resolutions for Consideration.)

30 4528 Taumanu 3 Kia whakaaetia te whakakorenga o te riihi. (That a surrender of the lease
be accepted.)

31 4548 Te Waiti 2a Ko te reti me whakaiti i te kotahi hereni me te ono kapa i te eka ki te iwa kapa
mo nga tau kotahi e kau timata i te 1928 ko te reti mo nga tau e rua tekau-
ma-tahi whakamutunga o te riihi i te rima pauna ia ran pauna o te wariu a

te Kawanatanga. (That the rent be reduced from Is. 6d. to 9d. per acre for

ten years from 1928, and that the rent for the remaining 21 years of the term

be 5 per cent, of the Government valuation.)
32 4575 Parawai 2o 3c 1 Ko te whenua me hoko ki a John James Smyth me Hibernicus Travers Symth,

of Ngongotaha, mo te moni e rite ana ki te wariu a Kawantanga ; a me riihi
ranci taua whenua ki ana tangata mo te 21 tau mo te riti e rite ana ki te

wariu tuturu a te Kawanatanga a me ahei ana ki te riihi mo tetahi 21 tau

mo te reti e rite ana ki te rima pauna ia rau pauna o te wariu tuturu a te

Kawanatanga me timata mai i te whakamutunga o nga tau e 21 tuatahi a i
etahi tikanga e whakaaetia i te huihuinga. (That the land be sold to John
James Smyth and Hibernicus Travers Smyth, both of Ngongotaha, for the

amount of the special Government valuation thereof; or that a lease be

granted to the said J. J. Smyth and H. T. Smyth for a term of 21 years at a

rental equal to the amount of the unimproved Government valuation, with

a right of renewal for a further 21 years at a rental of 5 per cent, of the unim-

proved Government valuation extant at the expiry of the first 21 years ; and

upon such other terms and conditions as may be agreed upon at the meeting.)
33 4581 Waiteti 2a 2
34 4588 Te Aruhe-a-hika Ko nga moni reti e noho nama ana me whakahoki ki te £75 ; a ko nga moni

reti i raro i te riihi o taua whenua me whakahoki mai i te 4s. ki te 3s. i te eka
i te tau timata i te 10 o nga ra o Hepetema, 1927. (That the arrears of rent

owing be reduced to £75, and that the rent payable under the lease of the
said land be reduced from 4s. to 3s. per acre per annum as from the 10th day
of September, 1927.)

35 4589 Pohueroro 1 Ko nga moni reti e noho nama ana me whakahoki ki te £200; a ko nga moni
reti i raro i te riihi o taua whenua kia hikipene te itinga iho i te eka i te tau

timata i te 19 o nga ra o Tihema, 1927. (That the arrears of rent owing be
reduced to £200, and that the rent payable under the lease of the said land
be reduced by 6s. per acre per annum as from the 19th day of December, 1927.)

36 4592 Minginui Kia whakaaetia te tapahi rakau i runga i te wahi o taua poraka e 223 eka 1
ruuri kua oti nei te whakaatu o tona ahua i te mapi kei konei e mau ana he

whero nga rohe o waho ki a Munro Wilson me Cecil Davis, o Rotorua. Tangata
noho whenua, mo nga tau 15 apiti atu ki tetahi 5 tau mehemea kaore e pau
te tapahi o nga rakau i te 15 tau tuatahi, ko te roireti Is. ia rau putu ; ko

nga rakau katoa e hiahiatiaana mo te whakatu i nga whare o te mira, i nga
whare o nga kai mahi, i nga piriti me nga raena o nga taramu kaua he utu

ai etahi atu tikanga take ranei e whakaaetia e te huihuinga. (That timber-

cuttingright over part of the above block, containing 223 acres 1 rood, as more

particularly described on plan attached hereto edged red, be granted to Munro
Wilson and Cecil Davis, both of Rotorua, settlers, for a term of 15 years with

a right of renewal for a further term of 5 years if the timber thereon is not

exhausted within the first 15 years, at a royalty of Is. per hundred superficial
feet, log measurement; all timber required for the erection of mill-buildings,
men’s cottages, bridges, and tramline to be free of charge ; and upon such other
terms and conditions as may be agreed upon at the said meeting.)

37 4596 Rangitaiki 28b 6b Kia whakaaetia he raihana ki te Whakatane Golf Club, Incorporated, hei purei
golf i te wahi tonga o taua whenua ko te rahi 10 eka 2 ruuri 30 paati mo nga
tau 10 timata i te 1 o Noema, 1927, a kia ahei ki te Whakapai i taua wahi
hei pureitanga golf ko te utu mo taua whakaaetanga e rima pauna i te tau.

(That a license be granted to the Whakatane Golf Club, Incorporated, to play
golf over the southern portion of the said land, containing 10 acres 2 roods
30 perches, for a term of 10 years from 1st November, 1927, and generally
to adapt the same for playing golf thereon, the consideration for such grant being
the annual sum of £5.)

38 4603 Waikawa 3 Me whakaaetia te whakakorenga i te riihi o wahi Waikawa Nama 3 Poraka (Te
Nama Rehita 8746) i tenei wa kei a May Cecilia Dodd ; a ko nga moni reti e

noho nama ana timata i te 1 o Hurae, 1926, tae noa ki te wa e whakaaetia ai

e te Poari te whakakorenga o te riihi me whakakore e nga kai riihi i runga i

nga whakapainga i runga i te whenua ka tukuna whakarere atu nei e te kai-

tango riihi ki nga kai-riihi. (That a surrender of the lease of part Waikawa
No. 3 Block (Registered No. 8746) at present vested in May Cecilia Dodd be

accepted, and that arrears of rental from the 1st July, 1926, to the completion
of the surrender by the Board be remitted by the owners in consideration of
the improvements on the land being surrendered by the lessee to the owners.)
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TONO KIA HuiHUI MAI NGA TANGATA I RARO I WAHI XVIII O TE T'URE WHENUA MAORI, 1909.

(Applications to summon Meetings of Owners under Part XVIII of the Native Land Act, 1909) — continued.

Kahiti—J)

Nama.
(No.)

Nama o te

Pukapuka.
(Record No.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.) Nga Motini hei Whiriwhiringa. (Resolutions for Consideration.)

39
1

4604 Waikawa Me whakaaetia te whakakorenga i te riihi o wahi Waikawa Nama 3 Poraka

(Te Nama Rehita 8748) i tenei wa kei a Elizabeth Sherriff ; a ko nga moni reti

e noho nama ana timata i te 1 o Hurae, 1926, tae noa ki te wa e whakaaetia

ai e te Poari te whakak o renga o te riihi me whakakore e nga kai riihi

i runga i nga whakapainga i runga i te whenua ka tukuna whakarere atu nei

e te kia-tango riihi ki nga kai-riihi. (That a surrender of the lease of part
Waikawa No. 3 Block (Registered No. 8748) at present vested in Elizabeth

Sherriff be accepted; and that arrears of rental from the 1st July, 1926, to

the completion of the surrender by the Board be remitted by the owners in

consideration of the improvements on the land being surrendered by the

lessee to the owners.)
40 460.5

99 • •
Me whakaaetia te whakakorenga i te riihi o wahi Waikawa Nama 3 Poraka (Te

Nama Rehita 8747) i tenei wa kei a Ralph Christian Murphy ; a ko nga moni
reti e noho nama ana timata i te 1 o Hurae, 1926, tae noa ki te wa e whakaaetia

ai e te Poari te whakakorenga o te riihi me whakakore e nga kai riihi

i runga i nga whakapainga i runga i te whenua ka tukuna whakarere atu nei
e te kai-tango riihi ki nga kai-riihi. (That a surrender of the lease of part
Waikawa No. 3 Block (Registered No. 8747) at present vested in Ralph Chris-

tian Murphy be accepted ; and that arrears of rental from the 1st July, 1926,
to the completion of the surrender by the Board be remitted by the owners

in consideration of the improvements on the land being surrendered by the
lessee to the owners.)

41 4606
„

2a Me whakaaetia te whakakorenga i te riihi i tenei wa, kei a Elizabeth Sherriff ;

a ko nga moni reti e noho nama ana timata i te 1 o Hurae, 1926, tae noa ki

te wa e whakaatia ai e te Poari te whakakorenga o te riihi me whakakore e

nga kai riihi i runga i nga whakapainga i runga i te whenua ka tukuna wha-
karere atu nei e te kai-tango riihi ki nga kai-riihi. (That a surrender of the

lease at present vested in Elizabeth Sherriff be accepted, and that arrears

of rental from the 1st July, 1926, to the completion of the surrender by the
Board be remitted by the owners in consideration of the improvements on the

land being surrendered by the lessee to the owners.)
42 4607

,,
2b

43 4608 Mangaroa . .
Kia whakaaetia te whakakorenga o te riihi o te 2,500 eka wahi o taua poraka

kei a Andrew William Murray, ko te wahi e whakakoretia ana e 800 eka ko

tetahi wahi o nga eka i roto i taua riihi a ko taua wahi o te whenua ko te robe
ki te tonga me te rato ko te Awa o Motu, ki te rawhit i ma tetahi raena

koia nei te rohe rato o te riihi ki a William Gorton Crompton, ki te marangai
ma tetahi raenangaherehere e rohe ana it etahi waerenga i runga i taua whenua

na te kai-tango riihi; a ko nga moni reti e noho nama ana i runga i taua

wahi ka whakakorea te riihi tae ra ano ki te wa e whakaaetia e te Poari me

whakakore e nga kai-riihi; a i runga i etahi atu tikanga ahuatanga ranei e

whakaaetia i taua huihuinga. (To accept a part surrender of the lease of

2,500 acres of part of the above block vested in Andrew William Murray,
such part surrendered to affect an area of approximately 800 acres, being
part of the area comprised in the said lease and being that part which is

bounded on the south and west by the Motu Stream, on the east by the line

forming the western boundary of the lease to William Gorton Crompton,
and on the north by a line of bush bounding the clearing on the land affected

by the said lease ; and that arrears of rent on such part surrendered to

completion thereof by the Board be remitted by the owners ; and upon

such other terms and conditions as may be agreed upon at the said meeting.)
44 4609 Kia whakaaetia te whakakorenga o te riihi o tetahi wahi o taua poraka te rahi

2,500 eka kei a William Gorton Crompton ; a ko nga moni reti e noho nama

ana tae noa ki te wa e whakaaetia ai e te Poari te whakakorenga o te riihi me

whakakore e nga kai-riihi; a i runga i etahi atu tikanga ahuatanga, ranei e

whakaaetia i taua huihuinga. (That a surrender of the lease of part of the
above block containing 2,500 acres vested in William Gorton Crompton be

accepted ; and that arrears of rent to completion of such surrender by the

Board be remitted by the owners ; and upon such other terms and conditions
as may be agreed upon at the said meeting.)

4-5 4610 Kia whakaaetia te whakakorenga o te riihi o tetahi wahi o taua poraka te rahi

1,752 eka kei a Frederick Thomas Hall; a ko nga moni reti e noho nama

ana tae noa ki te wa e whakaaetia ai e te Poari te whakakorenga o te riihi

me whakakore e nga kai-riihi; a i runga i etahi atu tikanga ahuatanga ranei

e whakaaetia i taua huihuianga. (That a surrender of the lease of part of the

above block, containing 1,752 acres, vested in Frederick Thomas Hall be

accepted ; and that arrears of rent to completion of such surrender by the

Board be remitted by the owners ; and upon such other terms and conditions

as may be agreed upon at the said meeting.)
46 4611 Ohotu 2b

..
Kia whakaaetia te whakakorenga o te riihi o te 2,500 eka e tetahi wahi o taua

poraka kei a Charles Otto Hansen, ko te wahi e whakakoretia ana te riihi

ka pa ki tetahi 1,800 eka ko tetahi wahi o nga eka i taua riihi a kei

waenganui i te Awa o Wharcngaio me te rohe o te wahi kei a William Hall e

riihi ana ; a ko nga moni reti e noho nama ana tae noa ki te wa e whakaaetia

ai e te Poari te whakakorenga o te riihi me whakakore e nga kai riihi; a

i runga i etahi atu tikanga ahuatanga ranei e whakaaetia i taua huihuinga.
(To accept a part surrender of the lease of 2,500 acres of part of the above

block vested in Charles Otto Hansen, such part surrendered to affect an area

of approximately 1,800 acres, being part of the area comprised in the said

lease, and lying between the Wharengaio Stream and the boundary of the

i area leased to William Hall ; and that arrears of the rent on such part surrendered

to completion thereof by the Board be remitted by the owners ; and upon
such other terms and conditions as may be agreed upon at the said meeting.)
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Tcno kia Huihui mai nga Tangata i HARO i Wahi XVIII o te Ture Whenua Maori, 1909.

(Applications to summon Meetings of Owners under Part XVIII of the Native Land Act, 1909) — continued.

WHIRIWHIRI I TE MoTINI I PaAHITIA I NGA IIuiHUINGA I RARO I WAHI XVIII O TE TURE WIIENUA MAORI, 1909.

(Resolutions passed at Meetings of Assembled Owners under Part XVIII of the Native Land Act, 1909,
for Consideration.)

Tong KIA PATUA MO TE KORENGA HE WHAKAHAEREA. (APPLICATIONS FOR DISMISSAL FOR NON-PROSECUTION.)

Nama.
(No.)

Nama o te

Pukapuka
(Record No.)

j Te Ingoa o te Whenua

Name of Land.)
Nga Motini hei Whiriwhiringa. (Resolutions for Consideration.)

47 4612 Ohotu 2b . . Kia whakaaetia te whakakorenga o te riihi o tetahi wahi o taua poraka te rahi

1,520 eka kei a Ethel Winifred Bain; a ko nga moni reti e noho nama ana

tae noa ki te wa e whakaaetia ai e te Poari te whakakorenga o te riihi me

whakakore e nga kai-riihi; a i runga i etahi atu tikanga ahuatanga ranei e

whakaaetia i taua huihuinga. (That a surrender of the lease of part of

the above’ block containing 1,520 acres vested in Ethel Winifred Bain

be accepted; and that arrears of rent to completion of such surrender

by the Board be remitted by the owners ; and upon such other terms and
conditions as may be agreed upon at the said meeting.)

48 4613
?? •

•

•
• Kia whakaaetia te whakakorenga o te riihi o tetahi wahi o taua poraka te rahi

2,500 acres kei a William Hall; a ko nga moni reti e noho nama ana tae noa

ki te wa e whakaaetia ai e te Poari te whakakorenga o te riihi me whakakore

e nga kai-riihi; a i runga i etahi atu tikanga ahuatanga ranei e whakaaetia

i taua huihuinga. (That a surrender of the lease of part of the above block

containing 2,500 acres vested in William Hall be accepted ; and that arrears

of rent to completion of such surrender by the Board be remitted by the

owners ; and upon such other terms and conditions as may be agreed upon
at the said meeting.)

49 4614 Tautara 22 Ko tetahi wahi o taua whenua te rahi 100 eka (kua oti te whakaahua kei te

mapi kei konei e mau ana he wher o nga rohe o waho) ko tetahi wahi o Rota 2

i nga i te mapi Nama 9614, kei roto i te riihi Nama 7218 me hoko kia Allan

McPherson, o Te Rotoiti, tangata mahi ngaherehere, mo te moni kotahi

pauna i te eka a mo te moni ranei mo te paanga o nga Maori i te wariu tupu
a te Kawanatanga, ko te mea rahi tonu o raua. (That part of the above
block containing 100 acres (as shown on the plan attached hereto and therein

edged red), being part of Lot 2 on deposited plan No. 9614 comprised in lease

No. 7218, be sold to Allan McPherson, of Rotoiti, bush contractor, for the
sum of £1 per acre, or for the amount of the Natives, interest in the unimproved
special Government valuation thereof, whichever is the greater.)

50 4621 Rangitaiki 22ti Me hokona taua whenua ki te Rangitaiki Plains Dairy Company, Ltd., mo te

moni e rite ana ki te wariu a te Kawanatanga. (That the said land be sold
to the Rangitaiki Plains Dairy Company, Ltd., at a price equivalent to the

Government valuation thereof.)

— ; ; ; _ _ .. _ . _

Naina

(No.)

Nam a o te

Pukapuka.
(Record No.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.) Nga Motini hei Whiriwhiringa. (Resolutions for Consideration.)

51 4391 Rangitaiki 22f Me whakaaetia te riihi o taua poraka kia William Henry Carter mo nga tan

e rima ko te reti e £3 i te eka. Ko nga moni katoa o te riihi kia kotahi tonu

te utunga a te kai-tango riihi. Ma te kai-tango riihi e utu nga reiti. Nga
whakapainga tutu.ru katoa ma nga kai-riihi i te wa e mutu ai te riihi. Ko

nga moni ruuri ma te moni reti kapeneheihana ranei e utu. Ko te moni

reti mo te kotahi tau inaianei kei a kaata e pupuri me utu ki te Poari.

(That a lease of the above block be granted to William Henry Carter for a term

of five years at a rental of £3 per acre, lessee to pay whole rental for whole term

in one sum, lessee to pay rates. All permanent improvements to be property
of lessors at end of term. Survey costs to be paid out of rental or out of

compensation. One year’s rental at present held by Mr. Carter to be also

paid into Board.)
4519 Kaitangikaka Me whakaaetia te tapahi rakau ki a Walter Smith me Wharepapa Whatanui

mo nga tau kotahi te kau apiti atu ki tetahi rima tau mehemea kaore e taea

te tapahi o nga rakau i nga kotahi tekau tuatahi, ko to roireti Is. ia rau putu
me ata meiha ; ko nga rakau katoa e hiahiatiaana hei hanga i nga whare

ririki, i nga whare ranei o nga kai mahi, piriti me nga taramu raena kaua
he utu ; ko nga rangatira noona te whenua ka ahei noatu i te hoko paraki
hei hanga whare i te warn hereni ia rau putu. (That timber-cutting rights
be granted to Walter Smith and Wharepapa Whatanui for ten years with

a right of renewal for five years if the timber thereon is not exhausted within

the first ten years at a royalty of Is. per 100 superficial feet (log measurement);
that all timber required for mill-buildings, men’s cottages, bridges, and tram-

line be free of charge; that owners be supplied with second-elass timber
for building purposes at the rate of 8s. per 100 ft.)

5.3 4550 Tahupango..

Nama.
Naina o te

, v , Pukapuka.
'* ’’ (Record No.)

1

Te AUua o te

Tuku.
(Nature of

Alienation.)

Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)

Nga Ingoa o nga Tangata e

wliai Tikanga ana.

(Names of Parties.)

Te Ahua o te Tono.

(Nature of

Application.)

54 4426 fie hoko (trans-
fer)

Matata 72b 3b 2b Te Poono Tarei ma (and others) to

Geo. Powell
Confirmation.

55 4428 Recommenda t i o n

under section
298-09.
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TONO KIA PATUA MO TE KORENGA HE WHAKAHAEREA (APPLICATIONS FOR DISMISSAL FOR NON-PROSECUTION)— continued

Nama.
(No.)

Nama o te

Pukapuka.
(Record No.)

Te Ahua o te
Tuku.

(Nature of
Alienation.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Nga Ing >a o nga Tangata e

whai Tikanga ana.

(Name of Parties.)

To Ahua o te Tone.
(Nature of

Application.)

56 4473 He hoko (trans- Puketawhero A 2a 2 Hiwinui Henare to Arawa District Confirmation.

fer) Trust Board.

57 4501 Riihi o te mana Whaiti-Kuranui 2e 2 Rato Pena Tewi ma (and others) to Walter 99

ki te tua ra- (West) 4d 2 Smith
kau (lease of
timber - cut-

ting rights)
58 4506 He hoko (trans- Ngapeke In Papara Raniera ma (and others) to Recommenda t i o n

fer) T. M. Fitch under section
298-09.

59 4507
99

Confirmation.

60 4522 Mangorewa-Kaharoa 3 Emire Henare to John E. Ford
Recommend a t i on61 4529 He riihi (lease) Omataroa 6 Tamakiu Hiri ma (and others) to

Charley Hunia under section

298-09.
62 4530

Awaotukorako 1a
9 9

Confirmation.

63 4531 He hoko (trans- Porina Pakana ma (and others) to

fer) D. Webb me (and) P. Lewis
64 4545

99
Kaitao Rotohokahoka In Tamihana K. Kanapu to Thos. A.

Turner

65 4388 He riihi (lease) Whitikau 3b 1 . . Nga tangata no ratou te whenua Confirmation of re-

(Native owners) to Tame Wiki solution pas s e d
Walker by assembled

owners under
Part XVIII-09.

Panuitanga o te Huihuinga o nga Tangata no ratou te

Whenua Maori i raro i Wahi XVIII o te Ture Whenua

Maori, 1909.

Rekureihana Kama 52.

HE whakaatu atu tenei na te Poari Whenua Maori

o te Takiwa o Waikato-Maniapoto ko nga huihuinga, i

raro i nga tikanga o Wahi XVIII o te Ture Whenua Maori,
1909, o nga tangata no ratou te whenua e mau nei i roto

i te rarangi tuatahi o te Kupu Apiti i raro iho nei, ka tu

kite kainga kua tuhia nei kite rarangi tuarua, a te

ra mete wa kua tuhia nei kite rarangi tuatoru mete

rarangi tuawha, kite whiriwhiri i nga tikanga o te motini

e mau nei i roto i te rarangi tuarima o taua Kupu Apiti.
I tuhia ki Akarana i tenei te 19 o nga ra o Tihema, 1927.

MAKOMIKI, Perehitini.

Notice of Meeting of Owners under Part XVIII of the Nativ-
Land Act, 1909.

Regulation No. 52.

TTIHE Waikato-Maniapoto District Maori Land Board
JL hereby notifies that a meeting, under the provisions of

Part XVIII of the Native Land Act, 1909, of the

owners of the land mentioned in the first column of the
Schedule hereto is hereby summoned to be held at the

place mentioned in the second column, on the date and

at the time set forth in the third and fourth columns, for
the purpose of considering the proposed resolution set

forth in the fifth column of the said Schedule.

Dated at Auckland this 19th day of December, 1927.

C. E. MacCORMICK, President.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Rarangi Tuatahi.
(First Column.)

Rarangi Tuarua.

(Second Column.)
Rarangi Tuatoru.

(Third Column.)

I
Rarangi Tuawha.

(Fourth Column.)

-

Rarangi Tuarima.

(Fifth Column.)

Waipipi Rota (Lot) 378 Waiuku Turei, 10 o Hanuere

(Tuesday, 10th

January), 1928

11.30 i te ata

(11.30 a.m.)
Kia hokoua taua whenua ki a F.

Holmes o Waiuku mo nga moni e

£250. (That the land be sold to F.
Holmes of Waiuku for the sum of

£250.)

Panuitanga o te Huihuinga o nga Tangata no ratou te

Whenua Maori i raro i Wahi XVIII o te Ture Whenua

Maori, 1909.

Rekureihana Nama 52.

HE whakaatu atu tenei na te Poari Whenua Maori o te

Takiwa o Tokerau ko te huihuinga, i raro i nga

tikanga o Wahi XVIII o te Ture Whenua Maori, 1909, o nga
tangata no ratou te whenua e mau nei i roto i te rarangi
tuatahi o te Kupu Apiti i raro iho nei, ka tu kite kainga
kua tuhia nei kite rarangi tuarua, a te ra mete wa kua

tuhia nei kite rarangi tuatoru mete rarangi tuawha, kite

whiriwhiri i nga tikanga o te motini e mau nei i roto i te

rarangi tuarima o taua Kupu Apiti.
I tuhia ki Akarana i tenei te 14 o nga ra o Tihema, 1927.

TE ETIHANA, Perehitini.

Notice of Meeting of Owners under Part XVIII of the

Native Land Act, 1909.

Regulation No. 52.

mHE Tokerau District Maori Land Board hereby notifies

JL that a meeting, under the provisions of Part XVIII

of the Native Land Act, 1909, of the owners of the land
mentioned in the first column of the Schedule hereto

is hereby summoned to be held at the place mentioned
in the second column, on the date and at the time set

forth in the third and fourth columns, for the purpose of

considering the proposed resolution set forth in the fifth
column of the said Schedule.

Dated at Auckland this 14th day of December, 1927.

F. O. V. ACHESON, President.
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KUPU APITI. SCHEDULE.)

Rarangi Tuatahi.
(First; Column.)

Rarangi Tuarua.
(Seond Column.)

Rarangi Tuatoru.
(Third Column )

Rarangi Tuawha.
(Fourth Column.)

Raranga Tuarima,
(Fifth Column.)

Pakikaikutu 2e 1 Akarana (Auck-
land)

Paraire, 10 o nga ra

o Pepuere (Fri-
day, 10th Febru-

ary), 1928

10 o nga haora i

te ata (10 a.m.)
Ko te poraka e mohiotia nei ko Paki-

kaikutu 2e Nama 1 te rahi e 21 eka

3 ruuri 18 paati, nui atu iti iho ranei,
me koko (kaua he waahi moni e

kapea mo nga taimahatanga) kia

Edward Berry Waetford o Tamate-

rau, tangata mahi ahu-whenua mo te

wariu a te Kawanatanga me utu a

moni. (That the block known as

Pakikaikutu 2e No. 1 containing 21

acres 3 roods 18 perches, more or less,
be sold clear of all encumbrances to

Edward Berry Waetford of Tamate-

rau, Farmer, for the amount of the
Government valuation in cash.)

Panuitanga o nga Huihuinga o nga Tangata no ratou nga
Whenua Maori i raro i Wahi XVIII o te Ture Whenua

Maori, 1909.

Rekureihana Nama 52.

HE whakaatu atu tenei na te Poari Whenua Maori o te

Takiwa o te Tairawhiti ko nga huihuinga, i raro i nga

cikanga o Wahi XVIII o te Ture Whenua Maori, 1909,

o nga tangata no ratou nga whenua e mau nei i roto

i te rarangi tuatahi o te Kupu Apiti i raro iho nei, ka tu ki

nga kainga kua tuhia nei kite rarangi tuarua, a nga ra me

nga wa kua tuhia nei kite rarangi tuatoru mete rarangi
tuawba. kite whiriwhiri i nga tikanga o nga motini e mau

nei i mto i te rarangi tuarima o t-aua Kupu Apiti.
1 tuhia ki Kihipane i tenei te 14 o nga ra o Tihema, 1927.

HERORA KAA, Perehitini.

Notice of Meetings of Owners under Part XVIII of the Native
Land Act, 1909.

Regulation No. 52.

THE Tairawhiti District Maori Land Board hereby notifies
that meetings, under the provisions of Part XVIII

of the Native Land Act, 1909, of the owners of the lands
mentioned in the first column of the Schedule hereto are

hereby summoned to be held at the places mentioned in the
second column, on the dates and at the times set forth in the
third and fourth columns, for the purpose of considering the

proposed resolutions set forth in the fifth column of the said
Schedule.

Dated at Gisborne this 14th day of December, 1927.

HAROLD CARR, President.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Rarangi Tuatahi.
(First Column.)

Rarangi Tuarua.
(Second Column.)

Rarangi Tuatoru.
(Third Column.)

Rarangi Tuawha.
(Fourth Column.)

Rarangi Tuarima.
(Fifth Column.)

Paraeroa 2b 1 Kihipane Wenerei, 25 Hanuere 10.30 o nga haora He hoko atu ki a Edward Ribbon mo

Ahirau 2b 2

(Wednesday, 25th

January), 1928
i te ata (10.30
a.m.)

nga moni e £80. (Sale to Edward
Ribbon for the sum of £80.)

He riihi atu ki a Kate Emily Telford

Mangaoae 1r

raua ko Violet Ellen Scott mo nga
tau e rua tekau matahi i runga i te

wariu Kawanatanga. (Lease to Kate

Emily Telford and Violet Ellen

Scott for 21 years at Government

valuation.)
He riihi atu ki a Charles Robert

Waihora A ..

William Scott raua ko Hugh John
Telford mo nga tau e 21 i runga i te

wariu Kawanatanga. (Lease to

Charles Robert William Scott and

Hugh John Telford for 21 years at

Government valuation.)

Waipaoa 1a I • « • • He hoko atu ki a Maurice Harold Eitz-

Toreohaua 19a

gerald raua ko Allen Franklin Fitz-

gerald mo nga moni e £60. (Sale to

Maurice Harold Fitzgerald and Allan
Franklin Fitzgerald for the sum of

£60.)
Kia whakakorea te riihi tahito a kia

Xgamotu 1a Wairoa Turei, 31 Hanuere 10.30 o nga haora

hoatu ana he riihi hou mo nga tau

e toru tekau ma toru. (For cancel-
lation of existing lease and for issue

of new lease for 33 years.)
He riihi atu ki a Rangi Christie raua ko

,
4

(Tuesday, 31st

January), 1928

i te ata (10 a.m.) Tuhi Christie mo nga tau e 21 mo te

moni reti tekau hereni i te eka mo te
tau. (Lease to Rangi Christie and
Tuhi Christie for a term of 21 years
at a yearly rental of 10s. per acre.)

He riihi atu ki a Rangi Christie raua ko
Tuhi Christie mo nga tau e 21 mo te

moni reti e whitu hereni me te ono

kapa i te eka mo te tau. (Lease to

Rangi Christie and Tuhi Christie for

a term of 21 years at a yearly rental
of 7s. 6d. per acre.)
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TE KAUTE KAUNIHERA O WAIAPU.

He Whakaaturanga i te hiahia kia tangohia tetahi

Whenua hei Rori.

I raro i nga ritenga o Ture mo nga Mahi mo te Katoa, 1908.

HE whakaaturanga tenei ko te Kaute Kaunihera o

Waiapu e mea ana i raro i nga ritenga o nga Ture
kua huaina i runga ake nei kite mahi i tetahi mahi mo te

katoa ara kite mahi i tetahi rori; a hei whakaritenga mo

taua mahi ko nga whenua e whakaturia ake e te Kupu Apiti
ki tenei kei te hiahiatia kia tangohia.

He whakaaturanga ano tenei ko te mapi o nga whenua e

hiahiatia nei kia tangohia kua whakatakotoria kite tari a

te Karaka o taua Kaute Kaunihera, kei Waipiro Pei, hei

tirohanga ma te katoa i nga haora e rite ana.

Ko nga tangata katoa e pangia ana e te mahinga o taua

mahi mo te katoa e te tangohanga ranei o aua whenua me

tuku-a-tuhituhi mai a ratou whakahe i roto i nga ra e wha

tekau timata atu i te ra tuatahi i perehitia ai tenei whakaatu-

ranga kite Karaka o te Kaute kite whare o te Kaunihera i

Waipiro Pei.

Kupu Apiti.

Ko te katoa o enei whenua kei runga i te mapi Nama 1304,
te kara he paraone, e whakaatu ana a kei roto i, Poraka IV,
Takiwa Ruuri o Tokomaru Kaute o Waiapu.

I tuhia ki Waipiro Pei i tenei 15 o nga ra o Tihema, 1927

A. L. TEMPLE,
Karaka.1072

Te ralii o te

Wahi e hiahiatia
anakia tangohia.

Tetahi Wahi o
Te Kara o te

Mapi.

E. R. P.

0 0 0-12 Waipiro A 34 Poraka Kakariki.

0 1 32 A 35
„

Puruu.
1 0 23-7 Waimihia ara Mahakahi Nama Kowhai.

0 0 10-21

2, Poraka

Whaiawa o Mangahauini Awa Paraone.

0 0 6-9 Whaiawa o Te Matai Awa
0 0 0-01 Rota 2 o Tekiona 1, Manga- Papura.

0 0 20

hauini Nama 7

99

0 2 27
99 99

0 3 35 • •

99

0 3 15-5 Puwhero.

Whakaaturanga i te hiahia ki te tango Whenua.

I runga i te Ture mo nga Kaute, 1920, me to Ture mo nga
Mahi mo te Katoa, 1908.

HE whakaaturanga tenei ko te Whakatane Kaute Kauni-

hera e mea ana i raro i nga tikanga o nga Ture kua

huaina ake nei kia mahia tetahi mahi mo te katoa ara kia
mahia tetahi rori; a hei whakaritenga mo tenei mahi mo te

katoa e hiahiatia ana kia tangohia nga whenua e whakaaturia
ake nei e te Kupu Apiti ki tenei. A tenei ano hoki ka
whakaaturia ko te mapi o nga whenua e hiahiatia nei kia

tangohia kua whakatakotoria kite Tari a te Katoa a taua

Whakatane Kaute Kaunihera kei Whakatane a e watea ana

hei tirohanga kore utu ma te katoa i nga haora e rite ana.

Ko nga tangata katoa a pangia ana e te mahinga o taua

mahi mo te katoa e te tangohanga ranei o enei whenua mehe-
mea he take tika a ratou hei whakahe i te mahinga o taua

mahi mo te katoa i te tangohanga ranei o aua whenua, me

tuku-a-tuhituhi mai a ratou whakahe i roto i nga ra e wha
tekau timata atu i te ra tuatahi i perehitia ai tenei whakaatu-

ranga kite Karaka a taua Kaunihere ki taua Tari.

Kupu Apiti.

Kei roto i te Pariha o Rangitaiki, Poraka IX, i roto i te

Takiwa Ruuri o Whakatane.

I tuhia i tenei 14 o nga ra o Tihema, 1927.

1067 H. R. ROPIHANA, Karaka o te Kaute.

Nga eka o ia
Piihi Whenua
c hiahiatia ana

kia tangohia.

Ko tetahi Wahi o

Te Kara
i runga i te

Mapi.

E. R. P.

6 1 17 Tekiona 32k 1 .. ..
He kowhai.

0 2 25
„

2
..

..I He puruu.
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